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ROJAVAYÊ KURDISTANÊ:

Daxûyanîyên Trump yê derbarê avakirina herêmên 
aram li Sûriyê û Rojava weke guherîna balansê hêzê 
LI herêmê dihête şîrove kirin. Amaje li ser wê yekê 
heye ku Trump dê li rojavayê Kurdistanê û Sûriyê jî 
digel Hewlêrê paln û stratejîyekê deyne.

Li aliyê din nûnerên ENKS bo gotûbêjan ji alîyê DYA 
ve hatine vexwendin. ENKS dê di dawîya sibatê de bi 
rayedarên Wezareta Derve ya DYAyê re bicive û dê bi 
çavdêriya Hewlêr – Washingtonê Pêşmergeyên Roj 
derbasî Rojava bibin.

Dihête çaverêkirin ku hejmara Pêşmergeyên Roj ji 
8 hezarî bibe 15 hezar. Herwiha pêşmergeyên nû 
dê navê xwe bo xolên rahênanê tomar dikin û ew jî 
dê ji alîyê DYA û hevpeymanîya navneteweyî bihêne 
perwerde kirin û dê çek bo wan bihêne şandin.
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Hekîme bajar: 
Pîr Şalyar
LÊKOLÎNER Enwer Rewşen di vê 
gotara xwe de behsa Pîr Şalyar û 
nerîteyên  qedîm ê dîroka kurdan 
dike. Di gotarê de derbarê kurdan 
de gelek zanyarîyên nû dihêne belav 
kirin. RÛPEL-9 

Kurd doza 
Kurdistanê 
dikin!
SİYASETNEDARÊ kurd  Muayed Teyyîb 
aşkere dike ku peywendîyên Herê-
ma Kurdistanê bi Amerîka, Yekîtîya 
Ewropa û welatên cîran re gelekî baş in. 
Kurdistan li herêmê weke navenda ar-
amîyê dihête destnîşan kirin. RÛPEL-3  

Portre: Îdrîs 
Barzanî
30 sal di ser koça dawî ya kurê 
mezinê ê Melle Mistefa Barzanî Îdrîs 
Barzanî re derbas bûn. Hevreyê nêzîk 
ê Îdrîs Barzanî di 30 salîya koça dawî 
ya Îdrîs Barzanî de bîranînên xwe 
nivîsîn. RÛPEL-6

PİRTÛKXANE ne tenê ew cî ne ji bo ku mirov kitêban 
nas bike, kitêbxane ew cî ne ku mirov pirtûkên li pirtûkxa-
neyên xwe yên malê tune ne jî peyda bike.

DEMBUHÊRKEK LI 
PIRTÛKXANEYA EL CEZERÎ

DÎWANEK HEYE, MÎRÊ MIN!
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YÊN ku bi  tirkî, farsî, erebî hilbijartine û hunera xwe bi wan 
zimanan derdibirrin bi ya min ruhîyeta wan ya kurdî tine. Ez vê 
yekê jî nîşan bidim ez ne lihember im ku bi zimanê din stran-
bihêt gotin.

STRANÊN KURDÎ 
HATİNE DIZÎN

HUNERMEND SEBAHATTİN YILDIZ:
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BALANSA HÊZÊ DIGUHERE



BALANSA HÊZÊ 
DIGUHERE

E
NCUMENA Niştîmanîya Kurd 
li Sûriyê (ENKS) ji alîyê 
Wezareta Derve ya Netew-
eyên Yekbûyî yên Amerîkayê 

(DYA) ve hat vexwandin. Ligor 
zanyarîyên ku heftenameya Basê 
ji rayedarên ENKS bi dest xistine; 
ENKS dê di dawîya meha Sibatê 
de biçe Washingtonê û li wê derê 
bi rayedarên Wezareta Derve 
yê DYAyê bicive. Ji ENKSê kî dê 
beşdarî civîna li Washingtonê 
dibe, ne dîyar e. Lê tê destnîşan 
kirin ku endamên ENKSê yên ku 
beşdarî civîna Astanayê bûne, 
dê biçin Washingtonê. Liser 
mijarên civînê dihêt çaverê kirin 
ku şandeya ENKS û rayederên 
Amerîka liser mijarên hevdîtinên 
Astana û Cenevreyê (ku di 20 
Sibatê de bê li dar xistin), kêşeyên 
kurdan û bûyerên dawîyên Sûriyê 
bicivin. Herwiha piştevanîkirin 
Pêşmergeyên Roj û avakirina 
herêmên ewle jî di rojeva wan de 
ye. 

Li alîyê din di nava hefteyê 
de ENKS bi Serokê Herêma 
Kurdistanê Mesûd Barzanî re 
civîya. Herwiha wan 

civîna Astana, amadekarîyên bo 
danûstandinên Cenêvê, rewşa 
kurdan li rojavayê Kurdistanê, 
rahênerîya Pêşmergeyên Roj ji 
alîyê koalîsyona navneteweyî 
gotûbêj kirine. Li alîyê din Mesûd 
Barzanî Serokê Herêma Kurdis-
tanê di nava heftê de pêşwazîya 
Roberta Pinotti Wezîra Bere-
vanîya Îtalya û şandekî digel wî 
kir. Dihêt zanîn Îtalyayê dest bi 
rahênerîya Pêşmergeyên Roj ê jin 
kirîye. Herwiha Îtalya dê çek û 
taqemenîyan jî bo Pêşmergeyên 
Roj bihinêre.

Amerîka piştavanîya 
Pêşmergeyên Roj bike

Şêwirmendê Encumena Asayişa 
Herêma Kurdistanê Mesrûr Bar-
zanî di hevpeyvîneka xwe de ragi-
handibû û ji berpirsên Amerîkayê 
xwastibû li Sûriyê di şerê DAIŞê 
de bi hêzên pêşmerge yên rojavayê  
Kurdistanê re kar bikin. Çimkî ew 
hêz tekane hêza bi bandor û pir-
ralî ye û dikare alozîya sîyasî ya li 
wê deverê vemirîne û alîyên sîyasî 
nêzîkî hev bike. Pêşmergeyên 
Rojava ku bi navê “Pêşmergeyên 

Roj” dihêne nasîn, li başûrê 
Kurdistane hatine perwerde kirin 
û ji destpêka şerê DAIŞê cihê xwe 
di sengerên şer de girtine.  Ligor 
zanyarîyên Basê ji çavkanîyên bi 
ser Pêşmergeyên Roj standine 
hejmara Pêşmergeyên Roj nêzî 8 
hezar kesî ye û piştî rahênerîyê 
dê hejmara wan zêdetir bibe.  
Lê xuya ye ku bangwazî û dî-
plomasîya Herêma Kurdistanê 
DYA jî anî ser xetê. Çimkî ENKS 
ragihand ku Hevpeymanîya 
Navneteweyî Pêşmergeyên Roj 
perwerde bikin. Endamên ENKSê 
ji rojnameya Heftanameya Basê 
re ragihandin ku li Amerîkayê 
derbarê Pêşmegeryên Roj de bi 
hûrgilî biaxivin. ENKS hewl dide 
ku hejmara Pêşmergeyan ji 8 
hezaran dê bike 15 hezar. 

Ji alîyê din vê di heman demê 
de du rûdanên girîng pêk hatin.  
Serokê DYAyê Donald Trump jibo 
Rex Tillerson wekî Wezîrê Derve 
yê DYAyê tayin kir. Rex Tillerson 
wekî dostê nêzîk ê kurdan dihête 
zanîn.

Serok Barzanî: Herêma Kurd-
istanê mala her kurdekî ye

Di nava hefteyê de li Selahedîn 
Mesûd Barzanî Serokê Herêma 
Kurdistanê pêşwazîya Serokê En-
cumena Kurdên Sûriye û Sekreter 
û Nûnerên Partîyên sîyasîyên 
nav Encumena Kurdên Sûriye 
kir. Malpera fermî ya Serokatîya 
Herêma Kurdistanê derbarê civînê 
de daxûyand ku li hevdîtinê de 
guftugo liser civîna Astana ya li 
welatê Qazaxistanê û helwêsta 
alîyên beşdarbûyî yên wan di der-
barê paşeroja Sûriye de kir. Serok 
Barzanî pêzanînên xwe yên hel-
wêst û xweragirîya partîyên sîyasî 
yên nav ENKSê nîşan da û tekez 
li wê yekê kir ku biryar û paşaro-
ja kurdan li Sûriye di destê wan 
de ye û dibe ku wan menheceka 
rast heye û liser berjewendîyên 
neteweyî yên gelê kurd hengavan 
diavêjin. Barzanî ew yek jî xiste 
rû ku bi hemû şîyanekê ve dê pal-
piştîya daxwaz û mafên gelê kurd 
li Sûriye bike û Herêma Kurdis-
tanê jî wekî mal û piştevanê xuşk 
û birayên kurdan li Sûriye dimîne.

ROJAVAYÊ KURDISTANÊ:

Nûnerên ENKSê di nava hefteyê de bi Serok Mesûd Barzanî re civîyan. Serkirdeyên ENKSê 
aşkere kirin di civînê de Barzanî piştevanîya xwe bo ENKS dûpat kirîye û anîye ziman ku 
Kurdistan mala her kurdekî ye.

NURÎ Brîmo Endamê Mekteba Sîyasî 
ya Partîya Demokrata Kurdistana 
Sûriyê (PDKS) ji Basê re aşkere kir ku 

hevpeymannîya navneteweyî bo rahênana 
Pêşmergeyên Roj planek dana ye û niha bi 
hezaran pêşmerge bo şerê dijî DAIŞê dihêne 
perwerde kirin û ew amadekarîyê dikin da ku 
derbasî Rojava bibin. Brîmo di berdewamîya 
axaftina xwe da destnîşanî bi civîna ENKSê ya 
ligel Mesûd Barzanî jî kir û da rave kir ku Barzanî 
piştevanîya xwe bo ENKSê careke din dûpat kirîye.  

Brîmo nerazîbûna xwe liser daxuyanîya 
berpirsê TEVDEMê Aldar Xelîl anî ziman û amaje 
li ser wê yekê  kir ku lawên kurd ê Rojava bo 
parastina xelkê kurd bûne pêşmerge ew dê 
derbasî rojavayê Kurdistanê bibin û dê Aldar 

Xelîl û PYD jî li wan temaşe bike. 
Nûnerê PYDê Aldar Xelîl di medya bi ser PKKê 

de aşkere kir ku eger Pêşmergeyên Roj derbasî 
Rojava bibin ew dê şerê wan bikin. 

Hawaz Egîd:  ENKS bo Washingtonê hatîye 
vexwandin

Hawaz Egîd Endamê ENKSê derbarê 
Pêşmergeyên Roj de ji Basê re axivî û dîyar kir 
ku Pêşmergeyên Roj di destpêkê de ji kesayetên 
kurd ên Sûriyê ku di nav leşkerên rejîmê de 
bûn, dûr ketin. Piştre biryar standin bi bangeka 
leşkerî beramberîya welatîyên Sûriyê bikin. Di 
dawîyê de ji leşkerên rejîmê qût bûn û gihaştin 
Kurdistana Iraqê û bûn bingeha avakirina 
Pêşmegeyên Roj. Hevpeymanîya navneteweyî 

jî niha piştevanîya wan dike. Herwiha Amerîka 
piştevanîya xwe dê bidomîne. Bi rojanê jî 
hejmara Pêşmergeyên Roj zêde dibe. 

Egîd derbarê vexwandina ENKSê ji alîyê 
DYAyê û mijaran de zanyarî dan û aşkere kir ku 
têkilîyên ENKS û Wezareta Derve ya Amerîka 
berdewam e û ti carî qût nebûne. Wezareta 
Derve ya Amerîka, ENKSê vexwand. Kesên ku 
ji ENKSê beşdarî civînê dibin, dê di dawîya 
vê mehê dîyar bibe. Di civînê de dê liser du 
xalên serekê bê sekinandin. Liser bûyerên ku 
li Sûriyê û herêm û bajarên kurdî çê dibin, dê 
bê rawestandin. Herwiha di di civînê de liser 
Pêşmergeyên Roj dê goftûgû bihêne kirin û 
nêrin û rengê rêveberîya Amerîkayê jî dê bê 
zanîn. 

NURÎ BRÎMO:

PÊŞMERGE DÊ DERBASÎ ROJAVA BİBİN

RÛPEL02[ MANŞET ]

Wek tê dizanîn ev demeke dîsa pirsgirêka Sûriyê û 
rojavayê Kurdistanê di rojeva cîhanê, bi teybet di rojeva 
zilhêzên navdewletî yên wek Rûsya û Amerîka de ye. 
Bê guman alozîya li Sûriyê ev demeke dirêje destpêkirî 
ye. Destpêkê de welatên koalîsyonê  ku 38 welat in, bi 
serokatîya Amerîka destavêtin pirsgirêka Sûriyê, paşê 
Rûsya ket nava protsesa bûyerên Sûriyê. Wek tê dizanîn 
koalîsyona navdewletî ku piştgirî dida muxalefeta Sûriyê 
ji ber gelek sebeban siyaseta wan bi ser neket, bi ketina 
Rûsya nava protsesa Sûriyê ku di demeke kin de gelek 
serkeftin li hember DAIŞê bi dest xist,  bû sebebê ku 
êdî Amerîka ne bi koalîsyonê re a bi Rûsya re li rêyen 
çareserîya pirsgirêka Sûriyê  bigere. Admînîstrasyona  
Obama xwest bi Rûsya re bikaribin li rêyên çareserîyê 
bigerin, li ser vê Obama û Putîn li hev kirin û wezîfe dan 
Her dû wezîran Lavrov û Kery ku li rêyên çareserîyê bi-
gerin. Piştî gelek rûniştin û dan û stendin û çend civîn bi 
teybet du civînê paşê li Cenev û Moskowa ku di navbera 
Lavrov û Kery de ku her yek ji wan 8 û 4 seetan dewam 
kir û piştî civîna Moskow ku Lavrov û Kery derketin 
pêşberî  medya û gotin piştî guftûgoyên dirêj em gîhan 
encamekê. Li ser pirsa rojnamevanekî, sîstema îdarî a 
paşeroja Sûriyê wê çawa be? Herdu wezîran gotin me li 
hev kir ku Sûriyê bibe welatekî federal. 

Rûsya û Amerîka bi hevre li Sûriyê navendên li 
hevanîna rejîm û muxalefetê ava kirin. Her weha hinek 
çalakî li hember DAIŞê kirin. Lê Amerîka di pirsa 
kîjan grupên çekdar lazim e “terorîst” bê bi nav kirin 
her problem derxist, paşê eşkere bû ku problem ne ev 
bû. Problema tifaqa Lavrov û Kery ne çû serî ew bû ku 
di nava admînîstrasyona Obama, Pentagon û CIA de 
nakokî li ser tifaqa Rûsya û Amerîka hebû. Kery ji medya 
re eşkere kir û got Rûsya bi tifaqê pêbende bes problem 
a nav Amerîka ye. Ji ber Kery terefdarê tifaqa bi Rûsya 
re bû. Wek tê dizanîn ev dem dema beriya hilbijartina 
bû û Amerîka berê xwe da bû hundurê xwe bi hilbijar-
tina mijûl bû lê di propagandayên beriya hilbijartina û 
beyanê Trump û admînîstrasyona wî ji me re dide rêdan 
di pirsa Sûriyê de û di pirsa tifaqa bi Rûsya re nakokî di 
nava dezgehên dewleta Amerîka de hebû. 

Di van pirsan de li Amerîka nakokî ne a navbera 
partîyan debû nakokî a navbera dezgehên dewleta 
Amerîka bû. Wek Mînak nuha di nava hevalên Trump 
ên Cumhûrîyetçî kesên wek John Mc Cain li dijî vê 
siyaseta Trump e her weha di nava partîya dijberê Trump 
Demokrata de kesên wek Kery piştgirî didin siyaseta 
Trump. Ev ji me re dide rêdan ku nakokîyên dezgehîne 
ne partîtîne. Weha diyar e li hevkirina Lavrov û Kery wê 
wek heye nuha admînîstrasyona Trump bi Rûsya re li 
Sûriyê pêk bînin, ji ber wê Trump fîîlî tiştekî nuha nake 
tiştê berê Lavrov û Kery kiriye wê têxe praktîkê. Dema 
tê gotin Rûsya û Amerîka di pirsa Sûriyê de li hev kirine 
rast e. 

Divê Kurdên Rojava dest ji daxwaza federasyonê 
bernedin, Rûsya û Amerîka li ser vê li hev kirine. Ereb 
(muxalefet û Rejîm) û kurd bixwazin an ne xwazin wê 
planê Rûsya û Amerîka li Sûriyê pêk were, li hember vêya 
Tirkîye û Îran jî nikare bisekine. Divê kurdên Rojava xwe 
ji vê re amade bikin û siyaseteke li gor vê bimeşînin.

Bê dengîya Tirkiyê li hember reşnîvîsa ji bo yasaya 
Sûriyê ji me re dide rêdan kû Tirkiyê ji Sûriyeke unîter 
şîe ku di kontrola Îranê de ku dor 1000 km li ser hudûdê 
wê be, wê Sûriyeke federal ku li ser hudûdê wê hinek 
kurd hinek jî suneyên Sûriyê ku xwe nêzî Tirkiyê dibînin 
hebe tercîh bike.  Ji ber umetçîyên sune ku îroj li Tirkiyê 
li ser hukumun deewletek wek Sûriyê unîter şîe ku 
temamî di kontrola Îranê de be ji bo xwe gelek talûke 
dibîne. Bêdengîya wê yek jê eve, ya duda jî bê çarretîya 
wê ye. Îran jî heta jê tê dixwaze Sûriyê welatekî unîter be 
û di kontrola wê debe. Bê guman ev ne tê hesabê Rûsya 
ku çendak berê bi Sûriyê re ji bo mana basê wê yên eskerî 
li Sûriyê, tifaqeke ji bo 49 salan bi Sûriyê re çêkir. Her 
weha nayê hesabê Amerîka jî ku Îran li herêma Rojhilata 
Nêzîk xurt bibe. Bê dengîya Tirkiyê ewe ku Tirkiyê bi 
xwe haziriya sistemek federal (eyalet) li ser asasê geografî 
dike. 

Tirkiye  baş dizane ku ew reforman neke dikare  
bûyerên mestir bibe. Ev reformên bikin jî dimîne 
çawaye? Bi ya min Tirkiye bi van reforman dixwaze wek 
balona ji bo neteqe tu hinek ba jê berde. Îran jî weke Tir-
kiye wê reforman bike, ji xwe li Îranê herêmên liser asasê 
geografî hene lê ev heta derecakê formele ewê jî hinek 
guhertinan wek Tirkiyê bike, ev wê demên nêzîk pêşiya 
me wê eşkere bibe. Tirkiye û Îran baş dizanin piştî Sûriyê 
dora wan e û herdû jî bê çare ne. Ji ber wê divê kurdên 
Bakur û Rojhilatê Kurdistanê jî xwe ji guhertinên mezin 
re amade bikin. Divê kurd baş bizanibin ew bi xwazin 
an ne xwazin, guhertin li herêmê dibin û ev guhertin di 
berjewendîyên kurdan dene. Kurd li ser hev bin siyasete-
ke netewî bimeşînin wê destkeftîyên bi dilên xwe û bi 
xesarek hindik bi dest xin an na wê her destekeftı-iyan bi 
dest xin lê dikare bi xesarek mezin be û ev destkevtin ne 
temamî bi dilê wan be.

P.S. Ev gotineke peşiyan a rûsane ”Hemû tiştên nuh, 
tiştên kevnin ku hatine ji bîr kirin.

EKREM ÖNEN

Rûsya - Amerîka bo 
Rojavayê Kurdistanê 

çi dixwazin?
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RÛPEL03 [ HEVPEYVÎN ]

MILLETÊ KURD DOZA 
SERXWEBÛNÊ DIKE

KURD DOZA SERXWEBÛNÊ DIKIN

M
UEYED Teyib nivîskar, şair û 
siyasetmedarê kurd derbarê 
peywendîyên Hewlêr – Bexdayê, 
helmetên Nûrî Malîkî yên dijî 

Herêma Kurdistanê, siyaseta PKKê li 
Şengalê ji heftenameya Basê re axivî. Teyib 
aşkere dike ku xelkê Herêma Kurdistanê 
dixwaze biryarê li ser çarenivîsa xwe 
bidin. Herwiha li Kurdistana Iraqê di sala 
2004an de referandûmeka nefermî bûbû 
ji sedî 98 ji xelkê deng dabûn bo serbix-
webûna Kurdistanê. Îro jî milletê kurd 
dixwazin Kurdistanê serbixwe be.

Ligor hin zanyarîyan Serokê Hizba 
Dawa Nûrî Malîkî dîsa dest bi di-
jayetîya Herêma Kurdistanê kiriye. 
Herwiha Malîkî berîya bi çend rojan 
got, “kurd serxwebûnê naxwazin” çi 
ajendeya Malîkî heye û çima dijayetîya 
Kurdistanê dike? 

Berjewendîyên Kurdistanê çi ne, ka 
kurd çi dixwazin, çi naxwazin. Bi rastî 
jiber ku xelkê hemû Kurdistanê bi çavê 
dijminatîyê li Malikî dinerin, hemû 
dizanin Malikî ye ê ku bûye sedem DAIŞ li 
Zimar û Kerkukê êrişî Herêma Kurdistanê 
bike. Li Herêma 
Kurdistanê 
Serok Mesûd 
Barzanî 
dibêje em 
ê referan-
dumê bikin. 
Hêşta re-

ferandûm nebûye, encamên referandûmê 
hêşta nehatine diyarkirin. Jibo wê jî 
kesekî ku emro bêje xelkê Herêma 
Kurdistanê naxwazin ji Iraqê cuda bibin 
an naxwazin dewleta serbixwe ava bikin, 
ev gotin bê binema ye, ew ê gotineka vala 
be. Lê ez naxwazim veşêrim ku hin hêzên 
li Kurdistanê têkilîyên wan bi Malikî re 
hene, û wê gotineka wisa ligel Malikî 
kiribin. Em dizanin hin parlamentarên 
kurd û êsta Yekitî, Goran li Bexdayê 
dibêjin ku gelê Kurdistanê dixwazin ligel 
Iraqê bimînin, Kurdistanê naxwazin. Ez 
dûr nabînim hin alîyên kurd ev gotibin 
ligel Malikî.

Serokê Encumena Yekitî Niştimanî 
Kurdistan Adil Mûrad her roj dibêje; ‘em 
dixwazin bi Iraqê ve bin, em dixwazin 
ji Iraqê cuda nebin, dixwazin Herêma 
Kurdistanê neheqeq bikin. Malikî dizane 
ew nûnertîya xelkê Kurdistanê nakin. 
Li Kurdistana Iraqê sal 2004 bû, re-
ferandûmeka ne fermî bûbû ji sedî 98 ji 
xelkê deng dabûn bo serbixwebûna Kurd-
istanê. Rûdawê jî rapirsîyek kiribû, di vê 
rapirsîyê de ji sedî 84-85ê xelkê Kurdistanê 
gotin em dixwazin di Kurdistaneka ser-
bixwe de bijîn. Jibo vê jî ez piştrast dibim 
guman nîne ku her wextekî referandûm 
bête kirin ê xelkê Kurdistanê dê bêjin, ne 
tenê kurd xelkê asûr, keldanî, turkoman, 
suryan û hindek ereb jî tenanêt ew ên  ku 
cîranê Herêma Kurdistanê ne dixwazin 
Kurdistan ji Iraqê cuda bibe, û bibe dew-
leteka serbixwe. Çunkî em dizanin Iraq 
dewleteka şkestî ye, hemû pêkhateyên 
Iraqê dizanin paşerojeka reş li bende Iraqê 
ye. Kurd wê nexwazin pişkek ji wê dewletê 
bin, ku ber bi paşerojeka xirab ve diçe. 

Ez dixwazim werim ser dîplomasîya 
Herêma Kurdistanê, Rex Tillerson 
CEOyê berê yê Exonê weke dostê 
kurdan dihête zanîn niha bûye Wezîrê 
Derve yê Amerîkayê. Ew demeka dirêj 
li Kurdistanê bû. Peywendîyên Trump 
û Herêma Kurdistanê dê çawa bin?

Belê birastî serkeftina dîplomasîyê li 
Herêma Kurdistanê ji valatîyê nehatîye, 

serkeftina dîplomasîya Herêma Kurd-
istanê bêjin siyaseta hekîmane ya 

xizmeta Herêma Kurdistanê bûye. 
Em hemî dizanin ku li Kurdistanê 
pêkvejîyana dîn û neteweyên 

cuda cuda di asteka bilind de ye, cudayî 
nîne ne di navbera dînan de ne navbera 
zimanan de, neteweyan de. Heta niha 
miletê kurd di serborîya xwe de heta îro 
wisa diyar kiriye ku kurd miletekî bi toler-
ans e miletekî bawerî bi insanan heye. Ev 
yek, ya duyem jî, ew navên demokrasîyê 
ku xizmeta Herêma Kurdistanê kirine 
digel hemî kêmasîyan jî kemûkurtîyan 
jî sîstemekî demokrasî peyraw bikin li 
Herêma Kurdistanê. Herêma Kurdistanê 
bêjin derîyê xwe vekirîye ji hemî awarey-
an, awareyên ereb jî ji navenda Iraqê, niha 
li Duhokê ku parêzgeheka nifûsa wê mily-
onek û 700 hezar e, 800 hezar penaber û 
aware hene. Qasî  xelkê Duhokê penaber 
û aware lê dijîn. Û  hemî ew rêkxrawên 
navneteweyî ku hatine Kurdistanê pesnê 
Herêma Kurdistanê dayine û xizmeta 
Herêma Kurdistanê ser hindê ku ew bixwe 
jî girîfteyên aborî hene, dîsa jî hemî îmkan 
dayine ber ku rewşa aware û penabera li 
Herêma Kurdistanê baş bibit. 

Taybetî rolê cenabê Serok Mesûd Bar-
zanî û têkilîyên wî ligel dewletên mezin, 
bêjin dewletên xwedîbiryar biryar dane 
ku mezintirîn konsolxaneyan li Rojhilata 
Navîn li Hewlêrê vekin, kar tê de bête 
kirin. Ev e hemî weke ku ez bawer dikim, 
ev yekem serkeftine ku li dijî DAIŞê 
hatîye kirin.  Peywendîya dîplomasî ne 

ku Amerîka bi tenê ye, Ewropa, Yekitîya 
Ewropa bi Rûsyayê re jî ne xirab e, dew-
letên cîran jî re, ev hemî kiriye ku bawer 
dikim Trump jî dê berdewam be liser 
piştevanîya Herêma Kurdistanê.

Li rojavayê Kurdistanê beh-
sa herêmên ewle, derbasbûna 
Pêşmergeyên Roj, bo Rojava dihête ki-
rin. Vegera Pêşmergeyên Roj bo Rojava 
dê aramî û îstîqrarê pêk bîne?

Ev bi rastî destpêk e jî, destpêka Şoreşa 
Sûriyê de jî rola cenabê Serok Barzanî ew 
bû her hêzêke Kurdistana Sûriyê bike yek. 
Penaberên wexta hatin, ji wan penaberan 
hêzek dirust kirin, ew ne hêzeka tenê 
eskerî, derbarê îdareyê de bû jî, îdareya 
Kurdistana Sûriyê wê çawa bi rê ve biçe. 
Ji destpêkê heta dawiyê jî şîreta Serok 
Barzanî li hemî hêzên Kurdistana Sûrîyê 
ew bû ku bibin yek û hewl bidin wek 
tecrûbeya li Kurdistan Iraqê çêbû, ew 
şerîeta li Başûr çêbûye li wîr jî çêbikin. 
Ew bêjin Hêzên Kurdistana Rojava, çawa 
ku hêzên başûrê Kurdistanê di sala 1995î 
de nakokî navbera wan de hebû, tenanet 
şer jî kirin lê dîsa xizmetek ava kirin, kesî 
li kesî qedexe nekirin ku çalakîyên xwe li 
Herêma Kurdistanê nekin. Ev ya çêbûye jî, 
bi rastî PYD, ew siyaseta peyrew kiriye ku 
hewl dide rê nede ti hêzên din ên kurd-

istanî. Wiha kirin li Sûriyê jî di nav xwe 
de xelkê Kurdistana Sûriyê bi çavekî xirab 
temaşeyî wan bikin. Him derveyî Sûriyê jî 
çavekî xirab temaşe bikin. Eger me bivêt 
deverek tena, herêmeke tena li Kurdistana 
rojava çêbibit û bêgûman hêzên siyasî 
divêt neyên qedexe kirin. Pêşmergeyên 
Roj, ENKS an partîyên din ên Kurdista-
na Sûriye, ên xelkê Kurdistan Sûriyê ne, 
çênabe partîyek siyasî bêje ev welat ê min 
e û rê nede çi hêzên dî yên siyasî. Kurd-
istana Sûriye welatê hemî kurdên Sûriye 
ye, welatê hemîyan e. Eger em daxwaz 
bikin, em bêjin welatên dî, rejim ber 
bi demokrasîyê biçit lazim e em berîya 
her kesî ser xwe qebûl bikin. PYD bi vê 
siyaseta xwe ya îro peyraw dike, paşero-
jeka geş çênake. Hêzên din jî alikarîya 
wan bikin qebûl nakin tenê hêzek bibe 
hakim û hêzên din qedexe bike. Jibo vê jî 
ew deverek çêbibe li Kurdistana Suriyê, 
divê devereka azad be, azadîya karê siyasî 
hebit, hejmareka gelek mezin a endamên 
ENKSê penaberê wan e ku îro li Kurd-
istana Iraqê dijîn  divîya beşdar bibin. 
Ew bêjin ji bilî me kes li vir kar nekin, ev 
siyaseteka çewt e, sernakeve û hêvîdar im 
ku paşerojeka geş ji bo Kurdistana Rojava 
hebit, hemî hêzên siyasî bi hev re biryarê 
bidin ka paşerojê çawa bikin, şiklê îdare û 
xizmeta wê çawa be. 

DİVÊ PKK Jİ ŞENGALÊ DERKEVE!

Axir pirsa min ev e, her çend rayedarên Hikûmeta 
Herêma Kurdistanê bang li PKKê jî dikin, ew ji Şengalê 
dernakeve. PKK çima ji Şingalê dernakeve û PKK li 
Şingalê çi dike?

Tu dizanî bi rastî jî tiştekî gelekî seyr e, nuke, carna PKK 
dibêjitin em hatine alikarîya xelkê Şengalê, em hatine Şengalê 
azad bikin, û tilîya xwe dikin nav Kurdistana Îranê, nav 
Kurdistana Sûriyê, nav Kurdistana Iraqê. Nimûneyêkê jî tînin 
dibêjin wextekê Mela Mistefa Barzanî jî çûbû Mahabadê. Mela 
Mistefa Barzanî dema çû Mahabadê, ji Qazî Muhamed re got, ‘ez 
leşkerekî te me, serbazekî te me, ez hatim vê derê berevanîya 
te bikim, hevkarî bikin.’ Em dizanin pêşmergeyên Kurdistanê 
çûn Kobanê, dema Kobanê rizgar bû, PYD got; ‘êdî hewcedarîya 
me bi we nîne, pêşmerge careke dî vegerîya cîyê xwe.’ Eger ew 
bo alikarîyê hebit, jibo alikarîyê hatibin, divê rêz li Hikûmeta 
Herêma Kurdistanê re bigrin. Me gotîye em naxwazin hêzên 
dewleta Iraqê bila neyên Herêma Kurdistanê, hikûmeta Iraqê 
rêzê li me digrin, û vê qebûl dikin. 

Divê PKK jî rêz li Hikumeta Herêma Kurdistanê bigrin. karê 
wan nemaye û nebûye, ji bilî têkdanê ti feydeya wan ji Şengalê 
re nabit. Ew bixwe dibêjin, eşkere dibêjin, ji qeymeqamê Şingalê 
re gotibûn, ‘emrê me di destê Ebadî de ye, destê Bexdayê de 
ye, ew çi bêjin em guhdarîya wan dikin, em hukimeta Herêmê 

nas nakin, em hukimeta Iraqê nas dikin.’Yanê tu vê mantiqê 
bo kurdekî bêjî, li Herêma Kurdistanê hikûmetek heye, dibêjin 
Herêma Kurdistanê, û hêzek derveyî Herêma Kurdistanê bê û 
bêjit ez guhdarîya we nakim, em Hikûmeta Herêma Kurdistanê 
nas nakin, em bi axaftina Ebadî dikin, em îtirafê bi xizmeta 
Herêmê nakin. Yanê gelek eşkere ye, ev ê tenê bi rastî jî 
nehatine bo xizmeta Herêma Kurdistanê, xelkê Şengalê belkî bo 
Şengalê hin ajendayên Iraq û Îranê li wê derê cîbicî bikin.

Biryara parlamena Kurdistanê heye ku nabit eskerekî Iraqê 
bête Herêma Kurdistanê heta ku parlamena Kurdistanê razî 
nebitin. Ewana dixwazin bêtin nav Kurdistanê dixwazin bi rîya 
PKK werin, heta vê yekê jî, mixabin vê daxwaza xizmeta Iraqê 
cîbicî bikin, Hikûmeta Herêma Kurdistanê naxwaze ti şer di 
navbera hêzên kurd de derkeve, bi taybetî jî şexsê cenabê 
Mesûd Barzanî gotîye; ‘êdî ti carî bi ti sedemê çênabit kurd û 
kurd şerê hevdu bikin’ lê mana wan a li Şengalê, berdewambûna 
wan, israra wan bo li Şengalê bimînin, nehêlin Hikûmeta Herêma 
Kurdistanê bo xelkê xizmetê bike. Em tirsîn encamên xirab jê 
derkevin, hêvîdar in PKK baş bizanit ne berjewendîya PKK ye, 
ne berjewendîya xelkê Şingalê ye, ne berjewendîya Herêma 
Kurdistanê ye bo PKK li vê derê bimîne. Karê wan diyar e, 
meydana xebata wan diyar e, eger ew xebatê bo Kurdistanê 
dixwazin divîya rê nedin bo karê Hikûmeta Bexdayê. 

Guman nîne ku her wextekî referandûm bête kirin ê xelkê Kurdistanê dê bêjin, ne tenê kurd 
xelkê asûr, keldanî, turkoman, suryan û hindek ereb jî tenanêt ew ên  ku cîranê Herêma 
Kurdistanê ne dixwazin Kurdistan ji Iraqê cuda bibe, û bibe dewleteka serbixwe.

MEHMED SALIH BEDIRXAN
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KOLBER, MEXDÛR 
YAN TAWANBAR
P

EYVA kolber, yek ji wan peyvên 
degmen e, ku ji zimanê kurdî bi 
rêya ragihandinê ketîye zimanên 
din û tenanet di ragihandinên 

nekurdî de jî dihête bi kar anîn. Di 
kurdîya soranî de kol dihête wateya 
piştê, û kolber, yan kirêkol jibo kesekî 
dihête gotin ku bi pişta xwe yan swarî 
hêstir û çarpêyên din kelûpelan di 
navbera sînorên du welatan de ve-
diguhêzin. Wataya peyvê bi zelalî rewşa 
estema kolberîyê di hêla cesteyî ve der-
dixe holê, lêbelê nîşan nade ka hokarên 
aborî û civakî yên “kolberîkirinê” çi ne. 

Kolberî cureyekê kar nîne, ango di 
rewşeka asayî de, jibo dabînkirina mafê 
jiyanê hêza karê xwe bo alîyekî bifroşin 
û heta jê bihêt pê jiyara xwe bikin, lê 
belê diyardeyeka aborî-cografî ye, ku di 
doxeka aborî û cografyayeka taybet de 
ser hildaye. Di vê diyardeya taybet de 
hin mirov di bin guşara aborî de, bêyî 
liberçavgirtina metirsîyên vî karî û bêyî 
gringîdan bi “mafê jiyanê” pêxemet 
debara xwe û peydakirina jiyara xwe 
neçar in hêza fîzîk û endamine cesteyê 
xwe wekî sermaye di pênava jiyanê de 
bifroşin, yan wekî bixwe dibêjin; jibo 
jiyara xwe mecbûr in qumarê bi jiyana 
xwe bikin. 

Gelo çima gring e bihête destnîşan 
kirin ka kolberî kar e, yan diyard-
eyeka aborî?

Min niyet nîne, ez trajedîyekê binivî-
sim; babeta kolberîkirin û trajedîyên ku 
dihêne serê kolberan jixwe bûye rojeva 
xelkê Kurdistanê. Her roj em dibihîzin 
û dibînin ku hind kes jiber kolberîyê 
dihêne kuştin. Lê xala lêramînê ev e, 
ku medyaya dewlet û berpirsên wê ne 
tenê xwe lihember van rûdanan berpirs 
nabînin, tenanet kolberan wekî “tawan-
bar” dihêne pênase kirin. 

Li vir gengeşekirina kolberîyê wekî 
diyardeyeka aborî ji wê perspektîvê 
gring e, ku jibo me zelal be aya kolber 
tawanbar e, yan mexdûr. 

Hokarên peydabûna kolberîyê
Kesekê kolber, ku pirranîya wan 

ciwan in (bo mînak rêjeya temenê 
navincî yê kolberên ku di şeva 27 
Janviyeya 2017ê de li Serdeştê ketin bin 
aşîtê û canê xwe ji dest dan, 24 bû), 
divêt sînorên du welatan bi şêweyekê 
neqanûnî bibezîne û di heman demê de 
barekê 70 heta 80 kîloyî û zêdetir heta 
wî alîyê sînorî bibe. Bo wî karî, ango 

veguhastina bar, kujmekê diyarkirî pere 
wekî destmiz werdigire. 

Asteng ne tenê di bihurtina vê rêyê de 
ye, lê herwiha metirsî jî têde hene; wekî 
guleberdana rasterast ya hêzên ewleyî 
yên Îranê di dema têperandina sînorî 
yan pêlîkirina mînan, ku metirsîyên 
herî berceste yên karê kolberîyê ne. 

Heta vê derê ruwaleta kolberîyê 
dibêje me, ku digel hemî metirsîyên 
ku liser rêya wan e, madem kesek digel 
hindekên din rê dikevin, ku bi destmiz 
karekî bike, wê demê ew dibe pîşe, 
ew kolberî dibe karek û ligor qanûnê 
divêt bihête rêxistin. Yan jî divêt wekî 
pîşeyekê qanûnî yan neqanûnî liser 
biryar bihête daîn. Bêguman dewlet 
dikare liser qanûnî yan neqanûnîbûna 
wê biryarê bide. Heger ev pîşe ji alîyê 
hikûmetê ve wekî pîşeyekê neqanûnî 
bihête destnîşan kirin, bêguman me-
tirsîyên taybetên wê jî dê hebin; ango 
encamdana wê pîşeyê dê siza û ceza jî 
bi dû xwe re bihîne. 

Kêşe di vir de ye, ku di rastîyê de kol-
berî ne rêkeftinek di navbera du kesan 
de ye, ku girêdayî rewşeka asayî be, lê 
rêkeftinek e, ku di derencama guşareka 
aborî li Îranê di navbera du kesan de 
dihête pêk hatin. Kolberî rêkeftinek e, 
ku di rewşeka neasayî ya aborî de, di 

encama siyaseta aborî û ewleyî ya dew-
let û cografyaya Kurdistanê de hatîye 
pêk hînan. Ji lewre, kesê kolber, kesekê 
neşareza, destberdayî yan kesekê asî û 
qanûnbezîn nîne; lê nebûna derfetên 
aborî bo peydakirina jiyarê wisa kiriye 
ku hindek kes bi karên kolberîyê rabin; 
ango qeyrana aborî û tengijeye kar e, ku 
wisa kiriye hindek neçar bimînin dest 
bi wî karî bikin. 

Kolberî tenê girêdayî îradeya kolber 
bixwe nîne, berovajî, karê neqanûnî bi 
îrade û biryara bikerî bixwe bo encam-
dana kirdarê dihête dî. Lê li vir zexta 
aborî ya ku di derencama siyaseta aborî 
û emnî ya hikûmeta navendî de hatîye 
afrandin, bûye hokarê peydabûna 
dîyardeya kolberîyê. Heger wisa be, 
kolberî ne cûreyekê kar e, lê diyardeye-
ka aborî ye. Li vir ew pirsyar derdikeve 
holê, ew diyardeya aborî jiber kîjan 
hokarina serî hildaye.

Binemayê geşestandina Îranê di 
hêla cografîk de, liser du pajên nav-
endî – fars û perawêzên nefars hatîne 
danîn. Dewleta moderna Îranê jêwerî 
tenê rêya maneveya wê afrandina yek 
neteweyî ye û pêxemet vê armancê jî 
cografyaya paşketî û pêşketî afrand.  

Geşepêdana navendê (navçeyên 
pêşkeftî) û paşkeftîbûna perawêzê 
(navçeyên geşenedayî) wisa kirîye ku 
li cografyaya navendê pîşe û sermaye 
kom bûye, ev kombûn tenê qazanck-
erên aborî nebûn, qazanckerên siyasî jî 
afrand. Di heman demê de cografyaya 
perawêzê tûşî lêçûrana sermaye û 
qeyrana pîşe û kar bû. Ew navçeyên ku 
li perawêzên Îranê bûn hem sermaye 
têde nema hem jî tûşî hejarîyeka kûr 
bûn, heger wisa be, navçeyên paşkeftî 
di rastîyê de navçeyên hejarîya kulturî, 
civakî, aborî û rawestana sîyasî ye jî.

 Afrandina navçeya paşkeftî bû 
hokarek ku zexta aborîya sîstematîk 

li Kurdistanê serî hilde. Zext û guşara 
aborî ku di derencama pêşîgirtina aborî 
ji alîyê hikûmeta navendî ve bi ser 
Kurdistanê de hate sepandin hemdem 
bû digel rêjeya bilindbûna şênîyan û 
lêçûrana sermayeyê li Kurdistanê. Vê 
hindê jî wisa kir, ku ne tenê sermayeya 
xwemalî li Kurdistanê nema, lê herwi-
ha pîşeyên Kurdistanê jî nekarîn xwe 
digel xwe ligor mercên nû biguncînin û 
tenanet şiyana wan ya rikaberîyê digel 
navendê nema û berêvke bazara xwe 
ya li Kurdistanê ji dest dan û keftine 
perawêzê. Digel geşestandina Îranê, 
Kurdistan jî tûşî hejarî  bêmecalî û 
bêkarîyê bû. 

Bêkarî û geşeya nehevsan herdu 
bi hevre xelk naçar kirin, ku jiyana 
kolberîyê bo peydakirina jiyara xwe 
hilbijêrin. Ji bilî her du mijarên li jorê 
amajekirî, tenê destmayeya hêza fîzîkî 
ya wî bixwe yan çarpêya wî biryarderê 
vî ketwarî nîne, ka dê di kîjan sînorî, 
çi û çawan derbas bibe. Lê herwiha 
divêt amajeyek jî bihête kirin liser 
wê mafyaya aborî, ku pêxemet sûd 
û feyda xwe de, liser pişta kolberan 
kelûpelên xwe ji welatekî derbasî 
welatekê din dikin, bêyî ku ti gumrikî 
bidin yan ti yasa û rêsayekê bidine ber 
çavê xwe. Ev mafyaya aborî di deren-
cama gendelîya sîstematîk ya di nav 
hikûmeta navendî de çê bûye û roj bi 
roj diwerime. 

Li vir em dikarin sê hokarên serekî 
jibo vê diyardeyê rêz bikin: 

1.Têkdana sîstematîk ya aborîya 
Kurdistanê û geşeya nehevsan ji alîyê 
dewletê ve

2.Hejarî û nebûna derfetên kar
3.Hebûna mafyaya aborî di dêsmana 

aborî ya Îranê de
Ev sê hokar bûne sedemê wê yekê ku 

aborîya Kurdistanê tûşî diyardeyekê 
bibe, ku jêre kolberî dihête gotin. 

RÛPEL04[ ROJHILAT ]

AGIRÎ ISMAÎLNEJAD
 KOLBERÎ ÇI YE?

Kolberî diyardeyeka aborî-siyasî ye 
ku ji encama siyaseta paşxistina aborî û 
ruwangeha emnî ya hikûmet û dewletê 
li Kurdistanê çê bûye û geşeyeka laseng 
afrandîye. Ji lewre rêkeftina kolber û 
xwedanê barî rêkeftineka dualî nîne ku 
di rewşeka asayî de hatibe pêk hînan. 
Ev rêkeftin di encama nebûna kar û 
hejarî di navbera xwedanê bar û kolber 
de hatîye çê kirin. 

Destnîşankirina hokarên kolberîyê 
gring in, lê herwiha divêt xisarnasîya 
diyardeya kolberîyê jî bikeve bin tîrêjên 
twêjînê. Di vir de divêt cîyê mexdûr 
û tawanbar bihête diyar kirin. Di 
xwandina giştî ya hikûmetê de kolberî 
wekî karekî dihête dîtin û ew jî wisa 
dike ku pênaseya berpirsên hikûmetê 
bo kolberan ev be: “kolber ew kes in, 
yên ku qanûnê binpê dikin, sînorên du 
welatan neqanûnî dibezîin, kelûpelên 
gumruknekirî dihînine nav welatî. Evca 
ev ne tenê liser aborîya welatî metirsî 
ye, herwiha dikare biser tenduristîya 
welatî de dikare bibe rîskeka berceste 
rader bike. Ji lewre hikûmet dibêje: 
“kolber qanûnê dişkênin û metirsîyê 
dixine ser jiyana civakê û tengijîya 
aborî diafrînin.” Di hember de hikûmet 
wekî parêzerê jiyan û aborîya civakê 
digel wan berengar dibe û pir asayî 
ye, di dema rûbirûbûnê de bicîhînerên 
biryarên hikûmetê dikarin wan bidin ber 
gulleyan, çunkû di peyrewkirina yasayê 
bixwe de jî hêzên emnî bi degmen 
bersiva kirdarên xwe didin.

Ev tefsîra wan ji qanûnê ye, şkandina 
qanûnê ji ruwangeha wan ve bi gulleyê 
dihête bersiv dan, bêyî ku teref bihête 
dadgehî kirin. Ango berî dadxwazîyê, 
tawanbar wekî tawankar hatîye pênase 
kirin û ji lewre dihête ceza kirin. Cezayê 
ku bo wî kolberî dihête diyar kirin, ligor 
kaprîs û zewqa efser yan serbazê liser 
sînor e. Jibo hindê ye jî, gava ku lidijî 
kuştina kolberan dadxwazî bo dadgehê 
dihête rewane kirin, dewlet bi sazî û 
ferdên xwe ve, xwe ji bin berpirsyarîyê 
derdêxe, hem hukûmet dihête beraet 
kirin hem bikujê kolber. Ji lewre, kolber 
ne tenê tawanbar e, tenanet wekî 
tawankar dihête li qelem dan û di hîna 
tawanê bixwe de, ku pêştir liser biryar 
hatîye dan, dihête ceza kirin, ango 
bi cezayê herî gran, cezayê standina 
jîyanê. Ji bilî wan, siruşt û barên keş û 
hewayê jî behra xwe ji jiyana kolberan 
dibîne, ku rûdana canbext bûna 
kolberan di bin aşîtê de nimûneya wê 
ye. 

Min niyet nîne, ez trajedîyekê binivîsim; babeta kolberîkirin 
û trajedîyên ku dihêne serê kolberan jixwe bûye rojeva xelkê 
Kurdistanê. Her roj em dibihîzin û dibînin ku hind kes jiber 
kolberîyê dihêne kuştin.

Kolberî diyardeyeka aborî-siyasî ye ku ji encama siyaseta 
paşxistina aborî û ruwangeha emnî ya hikûmet û dewletê li 
Kurdistanê çê bûye û geşeyeka laseng afrandîye.
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PKKê Kani Yılmaz û Serdar 
Kaya çawan kuşt û 
bêdengîya YNKê!?

Girên “Tasluca” ji dûr ve xuya 
dikin û rengên wan yên qeh-
weyî û belek di binê qateka 
tenik ji berfê de mane. Ev 

girên ku li bajarê Silêmanîyê dinerin, ji 
pişt meydaneka ku tijî “erebe - oto-
mobîlên” şkandî û têkçûyî jiber teqîn û 
bûyerên trafîkê, wekî bînereka bêdeng 
xuya dikin. Ev “erebe” ji zingarê re 
mane. Erebeyeka “Daewoo” spî û biçûk 
bûye perçeyek û komek ji lastîk û 
hesinên têkçûyî û şkestî. Banê erebê, 
ji xurtbûna teqînê, ji cihê xwe rabûye 
li kêleka “erebê” ye. Ev “erebe” hatîye 
kişandin da ku ew jî tevlî “erebeyên” 
şkandî di vê meydanê de bimexele. 
Meydan jî, girêdayî Yekîtî Niştimanî 
Kurdistan (YNKê) ye.

Min erebeya Kani di nava herîyê 
de perçebûyî dît. Cama wê ya pêşîn 
hilweşîyaye.  Hîna jî ferek sola Kani 
liser pêlika benzînê ye. Tevlî ku Serdar 
Kaya (Sabrîyê Torî) ku digel Kani bû di 
şewata erebê de bibû komir, lê kursîyê 
dawî yê erebê gelek ziyan nedîbû. Kani 
erebe diajot. Qapaxê qutîka benzînê 
hîna li şûna xwe ye, lê heykelê erebê 
jiber teqîna li binê kursîya ajovan çêbû, 
rûxîyaye. Sedema teqînê ne ku prob-
lemeka teknîkî di sendoqa benzînê 
de bû, wekî ku berdevkê (YNKê) ji 
sazîyên medya û ragihandinê re got. 
Lêkolîngeha yan bijîşkîya edlî ku li 
Brîtanîya ye, ev lêkolîngeha ku bi-
karanîna rejîma Iraqê çekên kîmyasal li 
Helepcê tekez kiribû, eynî lêkolîngeh, 
peydabûna madeya teqemenî ya”C-4” 
liser sola Kani û ser axa li derdora ere-
beya wî li cihê bûyerê tekez kir. 

Hin çavkanîyê sexte yên PKKê 
xwastin rastîyê reş bikin û veşêrin 
dema gotin ku pisporên ji (CIA) li dû 
raporta lêkolîngeha (Analytichem) ne. 
Lê ne rast e, jiber ku min bixwe delîlên 
cînayî, piştî hefteyek ji bûyerê, ji cihê 
teqînê, birin, û ez bi şahidê sereke 
re axivîm ku pisporê madeyên teqe-
menîyê ye û endamê partîya welat-
parêzên Kurdistanê (PWDê) ye navê wî 
Nizamettin Taş e ku ew jî berê ber-
pirsekê leşkerî payebilindê PKKê bû û 
ji PKKê veqetîyabû. Herwisa min digel 
serokê hêzên ewlekarîyê “istixbarat”ê 
YNKê jî axift. 

Sozeka Kani bi sefaretxaneya 
Almanya li Bexda hebû da ku piştî 2 
rojan pasportê bistîne û karibe vegere 
Ewropa. Biryara deshilatdarîya Alman-
ya derbarê daxwaza Kani ya penaberîya 
siyasî 2 sal berdewam kir. 

Dema Roma û Kongra Gel - çile/
sebata 1999an

Dema Öcalan li Roma bû, liser 
daxwaza wî, ez û Kani em hatin Roma 
û em çûn vîllaya wî da em hevdîtineka 
taybet bi wî re çêkin. Ez tim cihê rêz û 
hezkirina Öcalan bûm, belkî jiber ku 
bi zelalî daxivîm û serbixwe bûm û ne 
endamê PKKê bûm. Dema K. Yılmaz di 
girtîgeha “Bêlîmarş” ku dervî Londonê 
digel hin endamê Artêşa Komarî ya 
Îrlandayê girtî bû, ez di navbera wî û 
Öcalan de diçûm û dihatim. Yekemîn 
car min Kani li Londonê dît, di sala 
1994an de bû. Wê çaxê Kani berdevkê 
ERNKê (Enîya Rizgarîya Netewa Kurd-
istan: rêxistina PKKê li Ewropa) bû. 
Wê çaxê me civîneka bi revenda kurd 
li Londonê çêkir, êz jî, yek ji organîza-
toran bûm. Ew civîn, berî ku Almanya 
daxwaza radestkirina Kani ji Brîtanya 

bike, piştî ku Kani bi şêweyekê eşkere 
derket û bi hin parlementêran re axift. 
Ez gelek veciniqîm ji şêweyê nêzîkatîya 
nebaş ku bi wî re kirin, min bi grûpeka 
parêzerên Alman û Îngilîz re axivt û 
kar kir da em Kani berdin. 4 sal me 
şerekê qanûnî lidij radestkirina Kani ji 
Almanya re kir, jiber ku em ditirsîyan 
wî radestî Tirkiyê bikin. Di dema 
serdanên min li girtîgeha “Belmarsh” li 
Londonê û girtigeha “Calle” li Ala-
manya min rastîya Kani û bihnferehî û 
dilnermî ya wê baş nas kir. 

Di 11ê Sibata 1998an ji girtîgehê 
hate berdan. Rikber û kesên di nav 
PKKê de ji Kani dilteng û nehez bûn, 
xwastin di navbera wî û Öcalan de kîn 
û nexweşîyan çê bikin. Vê jî rewşa Kani 
tengav û dijwar kir. Hevdîtina min bi 
Öcalan re li Romayê sala 1999an ya 
6emîn bû, jiber ku ji sala 1994an diçûm 
Şamê û min ew li wir didît. Di hevdîti-
na dawî ya Romayê de, piştî ji min 
pirs kir, min ji APO re got; “çêtire tu li 
Roma bimînî û tim girîngîya çareserîya 
doza kurd bi şêweyeka aştîyane dubare 
û tekez bikî, û bêje ku hebûna min li 
paytexteka Ewropî hişmendîya netewî 
li cem kurdan zêde kiriye û rê li ber 
çareserîyê vedike.”

Piştî hefteyekê ji hevdîtina me, 
Öcalan ji K. Yilmaz û Ali Hayder 
Kaytan xwast herin tevlî konreya 
6emîn ya PKKê bibin. Wê çaxê, Kani 
berpirsê Ewropa yê PKKê bû. (Nerînên 
me li Romayên wekî hev derneketin). 
Gerek berpirsên PKKê nameya Öcalan 
bigihînin kongrê ku Öcalan dê li 
Roma bimîne. Kani û 3ê endamên din, 
peyatî, ji Nexcîvana Azerbêcan derbasî 
sînorê Îranê bûn, û ji Îranê derbasî 
Kurdistana Iraqê, û ji wir derbasî 
herêma Xinêre bûn. Di wê demê de, 
Öcalan ji Rûsya hat qewitandin û kete 
wê rêwîtîya xwe ya dirêj ku baş nehat-
ibû plan kirin û li cihekê ewle, derveyî 
Îtalîa, digerîya, ta ku li Kenya hate 
girtin û revandin û di 15/02/1999an 
de radestî Tirkiyê hat kirin. Kani li 
Qendîlê ma û bi hemû rê û şêwazan 
hewlda ku guman û tawanbarkirinên 
(PKKê / KADEK) liser xwe rake, jiber 
ku berpirsyarîya girtin û revandina 
Öcalan davêtin ser Kani. 

Kani ne digel biryara vergera şer û 
tundîyê ya (PKKê - Kongra Gel) bû. 
Ev yek, hişt Kani û grûpa wî di hezîra-
na 2004an de ji rêxistinê veqetin û ji 
Qendîlê birevin û ber bi herêma di 
bin kontrola YNKê ve biçin. Li dervey 
bajêrê Suleymanî bi cih bû. Li wir, 
Osman Öcalan (Ferhad) û Nizamed-
din Taş (Botan) û hinekên din tevlî 
wan bûn û Partîya Welatparêzên 
Demokratîk yên Kurdistanê PWD-
Kê damezrandin. Berî ku ji Qendîlê 
veqete û piştî biryara veqetandinê girt, 
di tevahîya sebata 2004an de Kani bi 
rêya telefonê bi min re daxivî û tirs û 
gumanên revandin yan  kuştina xwe 
ji alîyê (PKKê-Kongra Gel) ve eşkere 
dikir. Jiber ku PKKê nahêle kesek 
bi mebesta muxalefetê ji rêxistinê 
veqete. Di mehên piştre de pey-
wendîyên telefonê dewam kirin. Wê 
çaxê, daxuyanîyeka çapemenîyê da 
min û têde hemû sedemên ku hiştin ji 
(PKKê-Kongra Gel) veqetin eşkere kir 
û armancên partîya PWDKê anî ziman. 
Min jî ev daxûyanî bi zimanê Înglîzî 
ji malpera (kurdishmedia.com) şand 
û belavkir. Hûn dikarin hemû têkstên 
orîjînal yên daxûyanîyan di malpera 
PWDKê bibînin û bixwînin.

Di cotmeha 2004an de ez çûm 
Kurdistanê da ez Kani bibînim. Ji sala 
1998an de min ew nedîtibû. 

Şehîdên PWDê
Di 6-7ê Cotmeha 2004an de 

kadroyekê PWDK, bi navê Şapûr 
Badoşîve yan bi navê rêxistinî Sîpan 
Rojhilat, liser rêya Mûsil û Mexmûrê 
bi destê PKK hat kuştin. Wê çaxê ez 
li bajarê Silêmanîyê digel Kani bûm, 
dema telefon ji wî re hat û ev nûçeya 
nexweş ji wî re gotin. Ji nişkave, rûyê 
Kani hate guhertin û nexweş bû. 
Min jî xwe amade kiribû ku ji wî re 
wêneyekê/ foto ji bo paseporta Almanî 
bigirim ji bo sefaretxaneya Almanîya li 
Bexda bişînim. Ji alîyê derûnî ve, Kani 
hilweşîya. Rojnamevanekê kurdê Îranê 
bi xwe re bir da ku termê Sîpan bibin 
bin ax bikin.

Cîgirê Serokê HADEPê Hikmet 
Fidan ku peywendî bi partîya Kani 
(PWD) çêkir û jiber ku Fidan lidijî 

vegera PKKê ya şer û tundîyê, ji alîyê 
PKKê ve li Amedê di roja 6/7/2006an 
de hate kuştin. Yê ku Fîdan kuşt 
kujerekê profesyonel bû û li gorî hin 
raportan; navê wî Şerkan Şîtlî (Deniz 
Olaş) e. Ango kuştina Fîdan, piştî 5 
mehan ji kuştina Kani Yılmaz û Sabri 
Torî bû. Hin çavkanîyên tirkan hewl-
dan kuştina Fidan bi PWDê girêdin. 
Lê Fidan nêzîkî PWDê bû û PWDê bi 
tundî kuştina wî şermezar kir, tersî 
bêdengîya hevalên (DTP) ku nêzîkî 
Öcalan bûn. Jin û kurê Fidan behsa 
gefên ku PKKê li H. Fidan dixwarin, ki-
rin, û gotin ku dixwastin bizorê Fidan 
tevlî DTP bikin. Wê çaxê, Leyla Zana û 
Orhan Doğan di DTPê de bûn. 

Kemal Şahinê ji kurdên Sûriyê bû, ji 
PKKê veqetîya. PKKê ew kiribû serokê 
PYDê, lê Kemal û grûba xwe ji PK-
Kê-PYDê veqetiya û ji xwe re partîyeka 
bi navê “Rêkeftin” çêkir. Kemal nêzêkî 
PWDê bû. Di 17/2/2005an de li bajarê 
Silêmanî ji alîyê PKKê ve hate kuştin. 

Sîxurê PKKê Sabri kuşt
K. Yılmaz û S. Torî bi bombeyeka 

ku di bin kursîyê ajovan de hatibû bi 
cih kirin, hatin kuştin. Ew bombe, 
Veli Çat (Numan) ku li kursîyê dawî 
rûniştibû, çandibû. Bûyer di roja 11ê 
Sibata 2006an rûda dema Kani bi 
erebeya xwe ji kolana 60 ber bi herêma 
pîşesazîyê zîvirî. Bûyer li taxa “Rizgarî” 
ku ne gelekî dûrî navenda bajêr e rûda. 
Berî bombe biteqe, V. Çat (Nûman) bi 
bihaneya ku dê biçe CafeNet ji erebê 
peya bû.

Piştî ku bi rêya telefonê gefxwarin 
ji wî re hatin, Kani bi erebeya xwe ber 
bi kampa kesên ku ji PKKê veqetîyane 
ve ku li herêma “Seyid Sadiq” e çû, 
jibo ku hevalên xwe agahdar bike ku 
PKKê di salvegera revandina Öcalan 
de amadekarîya êrîşekê li ser wan dike. 
Kani di nîvê wê şevê de bi min re axivî, 
lê Kani nizanîbû ku ew armanca sereke 
ya êrîşê ye. Berpirsên PWDê bi navê 
Veli çat (Numan) bihîstibûn. Çat pa-
sevanê taybet yê Murat Karayılan bû. 
Hêzên istixbaratê yên bi ser YNKê ve 
eşkere kirin ku peywendîyên telefonê 
di navbera Çat û berpirsekê leşkerî 
yê PKKê bi navê Serdar re hebûn. Ev 

RÛPEL05 [ ANALÎZ ]

SHERI LAIZER*
LÊPIRSÎN NEBÛ

Piştî hefteyekê ji kuştina Kani min ti 
endamên PWDê nedîtin. Ji Hewlêrê 
ez vegeriyam Silêmanîye da ez cihê 
bûyerê bibînim û delîlan kom bikim û 
bicivînim û hinek zext li YNKê bikim 
da ku lêpirsîn vekin û raportekê fermî 
derbarê bûyerê bidin û eşkere bikin. 
Kurê apê Kani (Selman) ku bi telefonê 
bi min re axivî, ez birim cem Botan 
(Nizameddin Taş) û hevalên din yên 
Kani. Li wê derê, ez di odeya Kani ya 
gelekî normal de razam. Di wê odê de ji 
bilî hinek cil û tiştên taybet û laptopê 
ku min ji wî re anîbû, tiştek din tune 
bû. Min cil û tiştên wî ji malbata wî re 
birin. Gelekî xemgîn bû. Tiştek ji Kani 
nema ji bilî saeta dest û berçavka 
xwendinê ku ew jî di bûyerê de 
şkestibû, û soleka wî û taximê ku gerek 
di rêwîtîya vegera Ewropa li xwe bikira, 
ma bûn. PKKê ne dixwast Kani veger 
Ewropa jiber ku li wir gelek dihat nas 
kirin û hez kirin.

Serdar ji alîyê PWDê dihat nas kirin ku 
endamê istixbarata HPGê ye. Serdar 
madeya C-4 ya teqemenîyê dabû 
Çat. Piştre, ofîsa PWDê li Ewropa da 
zanîn ku; “tîma kujer ji alîyê PKKê ve 
hatibû organîze kirin û Çat ji herêma 
Hîlwana girêdayî Urfayê ye, qaşo ji 
PKKê veqetîya ye û tevlî PWDê bûye 
û li kampa “Seyid Sadiq” ya nêzîkî 
Silêmanîyê, bi cih bûye. Berî bûyerê 
bi demeka kurt, Serdar madeya C-4 ya 
teqîne da Çat. Û hemû peywendîyên 
telefonan di navbera Serdar û Nûman/ 
Çat de tomarkirî ne û hene.”Hêzên ew-
lekarîya YNKê piştre zanîn ku Nûman 
vegerîyaye Qendîlê.
-------------
* Nivîskar, rojnamevan û romanivîseka 
Brîtanî ye. Dosteka maf û doza kurd e û 
hevala K. Yılmaz e. Ev nivîs di 8ê Sibata 
2006an de hatîye nivîsandin. Ji îngilîzî 
hatîye wergerandin bo erebî û ji erebî 
hatîye wergerandin bo kurdî.
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RÛPEL06[ PORTRE ]

DARA BILEK

HER DI NAVA PÊŞMERGEYAN DE BÛ

WEKÎ her Barzanîyekî Îdris  her demî 
di nava pêşmerge de li enîya şer bû. 
Jiyana wî ya pêşmergetî gelek sade bû. 

Dema pêwîst pêşmegeyekê di enîya şerî de bû, 
di dîplomasîyê de di asta herî bilin de serkeftî 
bû. Îdris Barzanî wekî havênê hevkarîya di nava 
alîyên siyasî de bû. Ew xwedî kesaytekî gelek 
berz bû. 

Bê guman hinek serpêhatî hene ku mirov 
dikarê behsê bike. Ew serpihatine ku min bi xwe 
hinek gotinên cenabê wî kir wekî guharekî di 
guhê xwe de. Wê yekê hişt ku mirov bi kêmasî 
bi kesayet siyasetê bike û di rêya xwe de bi 
îstiqrar bê. Heta baştir derdora xwe nas bike.

Wekî kurd dibêjin zilamê gotina xwe bû.
Lê gelek mixabin Îdris Barzanî zehf zû ji nav 

me koça dawî kir. 
Çûyîna wî jibo tevgera azadîxwaz a 

Kurdistanê jibo xeta netewî Kurdistanî 
windabûneka mezin bû.

Rastî Îdris Barzanî di demkî de ji nav me bar 
kir ku ne demê çûyina wî bû. Hêja ew bi hemû 
awayî jibo tevgera azadîxwaza Kurdistanê 
pêwîstîyek bû.

Herweha îro cardin mirov gelek cihan de 
dibîne ku ew bi hemû awayî di nava xeta 
neteweyî de zindî ye û dê her tim sembolek be 
di nava tevgera azadîxwaza Kurdistanê û xeta 
neteweyî kurdistanî de.

Bi minasebeta 30 salîya wefata cenabî wî ez 
bi hemû hestek neteweyî û dostane,  bi rêz yad 
dikim. Ew dê her demî di bîra me de be.

Herweha gelekî spasîya Basê dikim ku we ev 
derfet da ku ez cardin dilxemgînî be jî, Îdrisê 
herdem zindî bi bîr bînim û çend gotinan 
derbarê cenabê wî de bêjim.

G
ELEK insan hene ku beh-
skirin û nirxandina wan 
zehmet e. Yan jî mirov bi 
yek gotinî dikare wan bide 

nas kirin. Îdrîs Barzanî kesayetekê 
welê ye. Kesayetekê zana, entelek-
tuel û xweşgotin bû.

Min rehmetî İdris Barzanî sala 
1981ê nas kir. Lê piştî hevdîtina 
me ya cara yekê pêde, min dît ku 
insanekê ne mimkine ku mirov bi 
behskirinê kesayeta cenebê wî nas 
bike. Pêwîst e ku mirov bibîne, 
guh bidê û li gel cenabê wî bide û 
bistîne. 

Her cara mirov cenabê wî didît 
ferî tiştek nû dibûya. Gelekî xweş 
sohbet bû, her demî dilvekirî û 
bi hêvî li pêşîya xwe dinêrî. Heta  
dema tengasîya de jî gelek bi baw-
erî behsa pêşerojê dikir û mirov 
dilkeş dibû.

Ji alîyek din wî dost û dijminên 
xwe baş ji hev nas dikirin û her 
demî li gora wê jî tevdigerîya. Di 
siyasetê de xwedî zekayeka gelek 
berfireh bû. Dizanî li gora qonaxa 
ku mirov têre derbas dibe siyasetê 
biafrîne. 

Di bawerîya min de taybet-
mendîyek ya wî herî mezin ew bû 
ku perspektîfek gelek berfreh li 
pêşîya xwe dinêriye.Ji bo vê yekê jî 
dema pirsgirêkek şirove dikir yan 
di derbara bûyerekî de helwêst 
dida nîşan dan bi hemû alîyekî 
difikirî li gora xwe lêpirsîn dikir û 
di dawîyê de biryar dida.

Tu cara dema biryarek bida 
nedigot ka kî dê çi bêje. Eger 
bawer bikira ew biryar rast e û 
berjewendîyên neteweyî de ye, 
di cih de biryara xwe dida û ji bo 
vê yekê jî gelek cara rexne hatine 
kirin. Lê her dawîyê de ya cenabê 
wî rast derketîye.

Dema di derbarê bûyerekî de 
nirxandinek bikira û mirov digel 
cenabê wî liser pirsekî gotûbêj 
bikira, her wextî bi belgeyan qiset 
dikir. Jibo wê yekê piranî wekî 
cenabê wî dibû û mirov pê di-

hesîya ku di derbarê 
wê bûyera ku 

gotubêj liser 
dihêt kirin 
xeletî bûye 
û gotinên 
wan 

bûyeran ve 
girêdayî di 
derbarî wî de 

hatin kirin ne 
di cihê xwe 
de bûn.

Bê guman 
liser van 
tiştên ku ez 
dibêjim, 

bûyerên objektîf hene ku di navbera 
min û cenabê wî de derbas bûne û 
her demî wekî cenabî wî derketîye. 
Lê di vê nivîsê de ku mirov cenabê 
wî yad dike ne cihê wê ye em behsê 
bikin. Miheqeq dê rojekî behsa wan 
tiştan jî bê kirin.

Vê yekê ve girêdayî dixwazim 
gotinek din bikim. Her dema wekî 
tevger wekî siyaset em nêzikî cenabê 
wî bûn em pêşketine û me serkeftin 
anîne. Lê her dema ku em jê dûr 
ketine û me gotinên ne di cih de 
derbarê cenabê wî de gotine, wekî 
siyaset me winda kirîye û em paş ve 
çûne. 

Piranîya cara, dema mirov bê hêvî 
bûbûya û ti rêyek nedîta ku pêşîya 
xwe bibîne û di nava pirsgirêkan 
de winda dibû û di wê rewşê de 
hevdîtinek ligel cenabî wî bikira di 
cih de cardin her tişt li pêşîya mirov 

ronî dibû. Yanî mirov xemgîn biçûya 
balê bi keyf derdiket. Di demên 
tengî de jibo sekinandîya liser pîya 
ev yek gelek girîng e. 

Îdrîsê her dem zindî dostê dostê 
xwe bû, kesayetekê wefadar bû. 
Bawer nakim ku kesek wekî cenabê 
wî dost û dijminan ji hev nas bikira 
û li gora wê tevbigerîya. 

Îdris Barzanî kesayetekê serekî yê 
agirê Şoreşa Gulanê pêxist. 

Mixabin Îdris Barzanî jî wekî babê 
xwe Melle Mistefa Barzanîyê nemir 
gelek cara di çerçova îdeolojîya 
çepîtîyê de hate nirxandin û bi gelek 
nezanîn rexne lê hatin kirin. Hal-
bûkî wî ji zû de çepîtî nas kirîbû û 
dizanî berjewendîyên Kurdistanê li 
ku ve bûn. Pîvana siyasetê jibo Îdrîs 
Barzanî berjewendîyên neteweyî 
bûn.

Piranîya kesên cenabê wî rexne 

dikirin ew nas nedikiran û li gora 
gotinên vale, propaganda xelet û 
dezenfrmasyonên dihat kirin, ew 
rexne dikiran, gelek kesan jibo 
ispat bikin ku çepên baş in rexne 
li Îdris Barzanî dikiran.

Pêwîst e mirov bikaribe wan 
qonaxa cardin binirxîne rastîya 
siyaseta wê demê bibîne û li gora 
wê hinek tiştan ji nû ve binirxîne. 
Ka gelo ewên ku xwedîyê rexney-
an bûn çiqas Îdrîs Barzanî nas 
dikiran, çiqas ji helwêstên cenabê 
wî agahdar bûn.  Ev hemû pirs in. 
Baş e keseyetekê welê bi çi pîvana 
dihat nirxandin? Ev jî pirsek din e.

Hewce nake mirov behsa jîr-
bûna Îdris Barzanî ya siyasî bike, 
ji xwe ew xwandevanekê gelek 
serkeftî yê rêbaza Mele Mistefa 
Barzanî bû. Dema wê hat bû 
pêşkêşê wê rêbaza pîroz.

 Îdris Barzanî, her dem di nava pêşmerge de li enîya şer bû. Jiyana wî ya pêşmergetî gelek sade bû. 
Dema pêwîst pêşmegeyek di enîya şer de bû, di dîplomasîyê de asta herî bilind de serkeftî bû.

Di xeleka yekem û duyem ji vê nivîsê de min got ku 
Öcalan gelek caran, bi şêweyekê dîrekt yan nedîrekt, 
dida dîyar kirin ku nelihevkirin yan ji hev tênegihiştin di 
navbera wî û Qendîlê de heye, lê ti carî PKKê û ragihan-
din û medyayê ew nedaye dîyar kirin ku nakokî di vê 
mijarê de hene, û wan derew derdixîne. Gelek derûdorên 
PKKê yan jî HDPê vê yekê baş dizanin, nemaze yên lîber-
al û sivîl ku xwe bêtir nêzîkî Öcalan dibînin, lê newêrin 
vê rastîyê bînin ziman.

Di derbarê nakokîyên navber Öcalan û Bayık de mirov 
dikare hin mînakan bînim ziman:

I - Bûyera rakirina Ahmed Turk ji serokatîya (DTP) û 
anîna kadroyê PKKê Nurettin Demirtaş “birayê Selahattin 
Demirtaş”. Wê çaxê, dewlet û hikûmet dîn bûn û ne tenê 
Nurettin Demirtaş kişandin leşkerîya artêşa tirk lê zext li 
Öcalan kirin da dîsa Ahmet Türk veger serokatîya (DTP). 
Öcalan nerazîbûna xwe dîyar kir û bi tundî Qendîl rexne 
kir û bi ya wî hate kirin.

II- Di tîrmeha 2011an de dema ku li Osloyê dîyaloga 
bidizî di navbera PKKê û MÎTê de hebû, HPGê êrîşî 
qereqoleka artêşa tirk nêzî Farqînê kir û 11-14 leşker 
kuştin. Pêvajoya dîyalogê veguherî şer.  Öcalan gelekî hêrs 
bû û li gorî çapemenî û medya tirk; “Öcalan ji wezareta 
dadwerîyê re nivîsand û xwast parêzerên xwe nebîne ji 
ber ku daxuanîyên wî şaş derdixin û digihînin raya giştî”. 
Wê çaxê Qendîlê digot: “hikûmeta AKPê “tecrîd” li ser 
Öcalan ferz kirîye”.

III- Bûyera greva birçîbûnê ya herî dawî ku Qendîlê 
ji hemû girtîyên PKKê xwastibû bikin û bi hezaran girtî 
tevlî vê mangirtinê bûbûn ku nêzîkî 68 rojan dewam kir 
û jîyana 520 girtî kete qonaxa metirsîya mirinê. Vê man-
girtinê hikûmeta AKPê gelek tengav kiribû û ew xistibû 
krîzeka sîyasî û exlaqî. Lewma hikûmetê hawar xwe bi 
Öcalan anî û wî jî fermana rawestandina mangirtinê 
da ku qaşo “gihîşt armancên xwe”. Lê digel vê jî, Öcalan 
rexneyên tund li Qendîlê kir û got: “Eger hinek kes hebin 
têkevin mangirtinê? Gerek ew kesên li derve bin, ne 
kesên di nav çar dîwaran de bin”. Mebesta wî jî Bayık û 
hemû kesên li Qendîlê bû. Hinek çavdêr dîtin ku Bayık 
û Qendîl, bi wê mangirtinê, xwastin Öcalan tengav û 
fedîkar derînin, ji ber ku ji sala 1999ê ve û ta niha, Öcalan 
rojeka tenê jî, neketîye mangirtinê di demekê de ku bi 
hezaran girtîyên PKKê ji bo xatirê Öcalan û xweşkirina 
rewşa wî, gelek caran çalakîya magirtinê lidarxistin. 
Lewra Öcalan bi hêrs û tundî rexne li Qendîlê kir.

IV- Di 21.3.2013ande de Öcalan daxuyanîyeka “dîrokî” 
da û rê li ber jidestwerdana çekan vekir û fermana 
vekişandina hêz û şervanên PKKê derveyî sînorên Tirkîye 
da û got ku “denma şerê çekdarî çû”. PKKê bi ya Öcalan 
kir û bersiveka erênî da. Lê piştî hibijartina Bayık jibo 
serokatîya PKK-KCKê, di 9.9.2013an de PKKê biryara 
rawetandina vekişandina şervanan da û pêvajo vergerîya 
cihê yekemîn ku jê destpêkir. Di 21.3.2014an de dîsa 
Öcalan daxuyanîyeka din da û têde xwast ku (HDPê) di 
kongreyeka lezgîn mijara ji destberdana çekan gotubêj 
bike. Û piştî ew serketina dîrokî ku HDPê di hilbijartinên 
2015an de bidestxist û girîngîya qezencên sîyastê û raw-
estandina çekan derket pêş, Qendîlê di 13. 6.2015an de 
daxûyanîyeka balkêş derxist û bersiva Öcalan da û têde 
got: “mijara berdana çekan ne di destên Öcalan de ye û ne 
jî di destên HDPê de ye”.

Ev bûyer û serencamên borî, beşeka biçûk in ji nîşan 
û îşaretên ku nakokî û nelihevkirin di navbera Îmarli û 
Qendîl (Öcalan - Bayık) heye. Di rewşeka wisa de mirov 
bi hêsanî dikar bêje

I - PKKê êdî ne bi du serîyê (Öcalan - Bayık) tê birêve-
birin lê bi yek serîye ew jî C. Bayık e. Û Bayik jî ketîye bin 
bandor û kontrola Tehranê. 

II - Bêdengîya Öcalan, nayê wê wateyê ku ji kiryarên 
PKK-KCKê yên vê dawîyê li bajarên Kurdistana bakur 
razî ye. Öcalan dibîne çawan hemû deskeftên kurdan ku 
ji sala 1990î ve û ta niha, yeko yeko, ji dest diçin. Nemaze 
piştî ku Bayık “dewleta xwe ya kûr” bi yek carî li ser PKKê 
ferz kir.

III - Eger dewleta tirk Öcalan serbest berde, dê PKKê 
têkeve alozî û krîzeka mezin û hebûnî. Jiber ku dê 3ê 
rê li pêşîya wî hebin; yan dê xwe radestî “dewleta kûr” 
yan Tirkiyê bike, yan dê xwe radestî “dewleta kûr” ya 
Bayık bike, yan jî dê xwe bêdeng bike û xwe ji hemû tiştî 
vekşîne. Jiber ku Öcalan xwe kesekê sivîl dibîne lê Bayık 
xwe generalê leşkerî yê payebilind dibîne û ti carî bi wî re 
nayê qurtandin ku ferman û emr û perspektîvan ji kesên 
sivîl weke: Osman Baydemir, Leyla Zana, Ahmed Türk û 
Selahattin  Demirtaş bistîne. 

Niha dem dema “dewleta kûr” a C. Bayik e. Di vê “dew-
letê” de Duran Kalkan, Mustafa Karasu, Rıza Altun, Sabri 
Ok û Ali Haydar Kaytan... hwd cih û rolên xwe girtine, 
tenê M. Karayılan ku bêtir nêzîkî Öcalan maye. Ligorî 
nerîna min gelek “sendoqên reş” hene ku gelek sir û razên 
û kiryarên nepenî û veşartî yên “dewleta kûr” a Öcalan û 
a Bayık jî dizanin lê newêrin bêjin. Ev “sendoqên reş” him 
di hundirê PKKê de hene û him ji rêxistinê veqetîyan e. 
Ya herî tal û bi jan û êş, li gorî nerîna min, ew e ku doza 
kurd li Kurdistan û Tirkîye ev 20-30 sal in bûye gogeka ji 
xwîn û agir ku “dewletên kûr” û yen eşkere pê dilîzin.

HOŞENG OSÊ 

Dewleta kûr ya 
Cemil Bayık III

SEMBOLA NETEWEYÎ: 

ÎDRÎS 
BARZANÎ
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RÛPEL07 [ ROJHILAT ]

MÎNAKA SIMKO
ÎMAJA KURDAN DI DÎROKNIGARÎYA DEWLETGERANE DE IV

KAMAL SOLEIMANI

BER BI SERXWEBÛNÊ

NİMÛNEYÊN jorê bêhtir peywendîyên Simkoyê bi yên nekurd re wêne 
dike, ku çi encamên berceste jê dernekeftin, jiber ku vebirkên nav-
komelgehî nehatin kontrol kirin. Di sala 1919an de Simko bi lawazîya 

eskerî ya Îranê hesîyabû û loma hengaveka radîkal di plana xwe de avêt. Di 
sibata 1919an de, wî lîderên civaka kurd kom kirin da ku ragihandina dewleta 
kurdî bi wan re munaqeşe bike. Lêbelê, ragihandin hate paş xistin, jiber ku 
şêwirmendê wî yê herî giring Seyyid Taha Nehrî hişdarî da, jiber ku guman 
liser reaksiyonên hêzên Rojavayî hebû. Nehrî di wê qenaetê de bû, ku 
tevgereka wisa dê dewletên tirk û qacar lihember dewleteka kurdî bike yek. 

Nehrî hat erkdar kirin ku jibo damezrandina deweleteka kurdîya muhtemel 
li wîlayetên Tirkiye û Îranê here ba brîtanîyan daku ji wan alîkarîya malî 
û rahînana eskerî wergire. Herwiha, heger brîtanîyan eşkere yan veşartî 
alîkarîya kurdan nekir, qet nebe li rêyekê bigere ku brîtanî lihember 
dewleta kurdî ya plankirî astengan neafrîne.   Lêbelê, hevdîtina Nehrî bi 
karbidestên brîtanî re dilşkandineka tam û temam bû. Simkoyî şexsen jî 
hewl da xwe bigihîne karbidestên brîtanî, lê bêfeyde bû.   Sebeba vê yekê 
ew bû ku karbidestên brîtanî di wê bawerîyê de bûn heta ku Simko li wan 
derana be “dê nehêle krîstîyan vegerin wan navçeyan û ji lewre divêt bihête 

siza kirin.”  Lê helbet, çend salan piştre gava ku dîtin hêza Simko zêde 
bûye, xwastin dergehê danûstandinê pêre vekin. Lêbelê şkestina Simko bi 
destê “eceman, Dewleta Majesteya wê [Brîtanya] qane kir, derhal civîna di 
navbera Seyyid Taha û Efserê Asîstan yê karûbarên Siyasî [li Kurdistana 
Iraqê] de paş biêxe.” 

Simko, piştî ku di wergirtina piştgîrîya Brîtanyayê de sernekeft, êriş 
bire ser gelek bajarên Îranê û ev bû sedem ku 
dewletên rûs û brîtanî piştgîrîya dewleta Îranê 
bikin. Hêzên eskerî yên Simko gelek serkeftin 
bi dest ve hînabûn û kontrola gelek bajarên 
Kurdistana Îranê, ji Urmiyê heta Banê, keftibû 
bin destê wî. Simko desthilatdarîya xwe heta 
Tîrmeha 1922 berdewam kir, ku hingê di bin 
fermdehîya general Cehanbanî bi emrê Riza 
Xan bixwe, Spahê Îranê hucûm bire ser Simko.  
Kurdan egîtîyeka bêhempa nîşan da. Ligor 
agahîyên General Erfe`, “hingê deh hezar 
peyayên eskerî yên Ismaîl Axa hebû.” Arfa 

şahidîya wefadarî û canfîdayîya hêzên Simko dike û radigihîne ku rêbazên 
wan yên şer ne yên eşîran bû. Liser roja dawîya şer, Arfa vedigêre “kurdan 
sibehekî çar caran êriş hînane ser me … ya sosret, ne bi tvingan, lê bi şûr 
û xenceran şer dikirin … ev cure şer ne şerê eşîran bû … ev şerê bi hêzên 
Simko re nedişibîya şerên berê yên bi kurdan re.”  Sebeb ew bû ku hêzên 
Simko jibo “serxwebûna xwe”  şer dikirin. 

S
ÎSTEMEKA duyanî ya kurdên 
sunnî lihmeber îranî û şîeyên 
ne-kurd dîkotomîya operatîv 
bû, ku hem kurdan û hem jî yên 

ne kurd bi kar dihîna. Loma, car û bar, 
jibo herdu alîyan, kurdînî pênaseya 
îranînebûnê bû, ku ciyawazîya serekî 
ya wan bi dabeşbûna sunnîtî-şîetîyê 
dihate destnîşan kirin. Temeddun 
serpêhatîyekê vedigêrre ku ligor wê 
alîmensebekê urmiyeyî rawêjkarîya walî 
Zefer ul-Seltene dike, ku ji hêrişbiri-
na bi ser Kurdan de hezer dike, jiber 
ku bi bawerîya wî “kurd hemî qenc 
hatine çekdar kirin û di pozîsyonên 
herî stratejîk ên bajêr de cîwar bûne, lê 
misilman [şîeyên ne-kurd] bê berevanî 
ne û loma ya baş em tehemula wan 
eşraran bikin ku xwînê nerêjin.”  Xuya 
ye, bikaranîna misilmanan wekî dijberê 
kurdan diyardeyeka berbelav bû, jiber 
ku ji alîyê grûpên ligor saloxetan divîya 
ji xelkê asayî jîrtir û têgihîştîtir bin.

Kesrewî telegramek ji Encumena 
Demokratên Urmiyê tomar kirîye ku 
bi zelalî, dijberîya dînî, ku di navbera 
alîyan de hebû, şirove dike. Telegram 
dinivîse, “hemî gundên dora bajêr 
[Makû] û enbarên eskerî [ji alîyê 
kurdan ve] hatine talan kirin û 30 
misilman [şîe] hatine kuştin û hemî 
misilmanên  [şîeyên] deverê li benda 
mirinê ne.”  Ji raportê xuya ye, ku Encu-
menê hêrişkar, çi kurd çi osmanî, wekî 
misilmanên rasteqîn pênase nedikir. 

Bo nimûne El-Vuzera amajayî kesekê bi 
navê Mela Elî dike, û helwêsta wî wekî 
alîgirê kurdan, bi xemsarî liser newiyet 
[nijad] û Îraniyet – ango milismanên 
şîe, tevî azerîyan – li qelem dide.   Ev 
nimûne nîşan dide ku kurd wekî ku 
tabiê nejadeka din (newiîyet) bin cuda 
ji îranîyên din (digel azerîyan) diha-
tin pênase kirin. Herwiha, hevgirtina 
şîeyan lihember kurdên sunnî carina 
bi hîşarkirina sembolên ku ecemtî û 
îranîtî têkel dikirin, dihate encam dan. 
Bo nimûne, gava ku Ziya ud-Dewle, êriş 
bire ser kurdan, misilmanên şîe yên 
ne-kurd tevlî hêzên wî bûn û bi tirkîya 
azerî dixwandin: “Yên ku tev nabin 
bila ji xwedê fedî bikin, canê me fedayê 
şahê Îranê, xwîna me helal be jibo dînê 
Îslamê [Allahtan utansın qalanlar geri, 
canımız fda şahi İrana, qanımız hlal 
dini islama].”  Her bi wî awayî, Mute-
mid el-Wuzera, ku bixwe karbidestekê 
hikûmetê bû, ti problemekê di bi-
karanîna şîetîyê wekî konsepteka dijmi-
nane lihember kurdîtî û serxwebûna 
kurdan de nabîne, çunkû diyar dike ku 
“Bêyî jinavbirina şîeyên wîlayetê, estem 
e kurd bikarin bigihîjin istiqlala xwe.”  

Daxuyanîya Simkoyî jî, ku piştî şkan-
dina hêzên walîyê Urmiyê hat ragihan-
din, kurd û îranîyan ji hev vediqetîne û 
dibêje, “Hêzên navendî yên Kurdistanê 
êrişek birin … ser spahê dewleta Îranê, 
ku piştî sê seet şerekê bêeman, [Hêzên 
Kurdistanê] ew şkandin … û hêzên îranî 
bi temamî tarûmar bûn.”  Rojnameya 
Simkoyî ya bi navê Kurd zanyarîyên 
hêja liser wan amajeyên dijhev radestî 

me dike. Rojname berdewam amajeyî 
kurdan wekî millet dike û wan ji gelên 
din yên îranî vediqetîne. Bo nimûne 
jibo me radigihîne ku “kurd bi cîranên 
xwe yên ermenî û asûrî re heta çar salan 
berî niha wekî bra bûn, lê îranîyan 
pîlanên komployê bi kar anîn daku 
kurdan lihember krîstîyanan rakin û 
niha jî pişta wan [ermenî û asûrîyan] 
digirin.” Rojname herwiha vedigêrre ku 
milletê kurd ti çare nema û lewre çek 
hilda da ku “namûsa xwe biparêzin û 
şerê îranîyan bikin û wan ji çend wîlay-
etên Kurdistanê derêxe. Lê temamê 
izharatên ceraidên Îranê mehza kizb in 
û qiyama Kurdistanê bi navê menhûsê 
şeqawetê lekedar dikin.”   Nimûneya 
jorê bi zelalî destnîşan dike ku qet nebe 
kurdên ku aktîvên siyasî bûn xwe wekî 
îranî nedidîtin. 

Evca ka gelo referansên jorê ji her du 
grûpan, ku xwe wekî ’em’ lihmeber ’ew’ 
pênase dikirin karbirdeka gerdûnî hebû 
yan ligor demên cuda, naverokine cuda 
hebûn, gringîyeka sanewî heye. Encam 
ew rastîya ye, ku her grûpekê liser 
bingehê vebirrkên dînî-etnîk xwe cuda 
pênase dikir. Herwiha ev jî dihête diyar 
kirin, ku xelkî hingê konseptên dînî û 
etnîk li dewsa hev bi kar dihînan, daku 
di vîzyona netewayetîya xwe de tixûbên 
dînî-etnîk û etnîk bi Dîtirên xwe re 
destnîşan bikin. 

Ber bi serxwebûnê
Nimûneyên jorê bêhtir peywendîyên 

Simkoyê bi yên nekurd re wêne dike, 
ku çi encamên berceste jê dernekeftin, 
jiber ku vebirkên nav-komelgehî neha-
tin kontrol kirin. Di sala 1919an de Sim-
ko bi lawazîya eskerî ya Îranê hesîyabû 
û loma hengaveka radîkal di plana xwe 
de avêt. Di sibata 1919an de, wî lîderên 
civaka kurd kom kirin da ku ragihandi-
na dewleta kurdî bi wan re munaqeşe 
bike. Lêbelê, ragihandin hate paş 
xistin, jiber ku şêwirmendê wî yê herî 
giring Seyyid Taha Nehrî hişdarî da, 
jiber ku guman liser reaksiyonên hêzên 
Rojavayî hebû. Nehrî di wê qenaetê de 
bû, ku tevgereka wisa dê dewletên tirk 
û qacar lihember dewleteka kurdî bike 
yek. 

Nehrî hat erkdar kirin ku jibo damez-
randina deweleteka kurdîya muhtemel 
li wîlayetên Tirkiye û Îranê here ba 
brîtanîyan daku ji wan alîkarîya malî 
û rahînana eskerî wergire. Herwiha, 
heger brîtanîyan eşkere yan veşartî 
alîkarîya kurdan nekir, qet nebe li 
rêyekê bigere ku brîtanî lihember dewl-
eta kurdî ya plankirî astengan neafrîne.   
Lêbelê, hevdîtina Nehrî bi karbidestên 
brîtanî re dilşkandineka tam û temam 
bû. Simkoyî şexsen jî hewl da xwe 
bigihîne karbidestên brîtanî, lê bêfeyde 
bû.   Sebeba vê yekê ew bû ku kar-

bidestên brîtanî di wê bawerîyê de 
bûn heta ku Simko li wan derana 
be “dê nehêle krîstîyan vegerin wan 
navçeyan û ji lewre divêt bihête siza 
kirin.”  Lê helbet, çend salan piştre 
gava ku dîtin hêza Simko zêde bûye, 
xwastin dergehê danûstandinê pêre 
vekin. Lêbelê şkestina Simko bi destê 
“eceman, Dewleta Majesteya wê 
[Brîtanya] qane kir, derhal civîna di 
navbera Seyyid Taha û Efserê Asîstan 
yê karûbarên Siyasî [li Kurdistana 
Iraqê] de paş biêxe.” 

Simko, piştî ku di wergirtina 
piştgîrîya Brîtanyayê de sernekeft, 
êriş bire ser gelek bajarên Îranê û ev 
bû sedem ku dewletên rûs û brîtanî 
piştgîrîya dewleta Îranê bikin. Hêzên 
eskerî yên Simko gelek serkeftin bi 
dest ve hînabûn û kontrola gelek 
bajarên Kurdistana Îranê, ji Ur-
miyê heta Banê, keftibû bin destê 
wî. Simko desthilatdarîya xwe heta 
Tîrmeha 1922 berdewam kir, ku hingê 
di bin fermdehîya general Cehan-
banî bi emrê Riza Xan bixwe, Spahê 
Îranê hucûm bire ser Simko.  Kurdan 
egîtîyeka bêhempa nîşan da. Ligor 
agahîyên General Erfe`, “hingê deh 
hezar peyayên eskerî yên Ismaîl Axa 
hebû.” Arfa şahidîya wefadarî û canfî-
dayîya hêzên Simko dike û radigihîne 
ku rêbazên wan yên şer ne yên eşîran 
bû. Liser roja dawîya şer, Arfa ve-
digêre “kurdan sibehekî çar caran êriş 
hînane ser me … ya sosret, ne bi tvin-
gan, lê bi şûr û xenceran şer dikirin … 
ev cure şer ne şerê eşîran bû … ev şerê 
bi hêzên Simko re nedişibîya şerên 
berê yên bi kurdan re.”  Sebeb ew bû 
ku hêzên Simko jibo “serxwebûna 
xwe”  şer dikirin. 
Di vî şerî de hêzên Simkoyî rastî şkes-
tinekê hatin, ku hew dikarîbûn cardin 
rabin. Jiber hindê, Simko êdî ticarî 
nekarî hêz û prestîja berê telafî bike. 
Piştî salên surgunê û keşmeşên berde-
wam û têperkirina sînorên Îran, Iraq 
û Tirkiyê, Simko dawîyê kefte dehfik û 
kemînê û di sala 1930an de hate kuştin.   

1Temeddun, Muhammad. Awżāʿe Īrān dar 
Jange Avval yā Tārīkhe Reżāʾiyeh [Rewşa 
Îranê di Şerê Yekem yan Tarîxa Rizaîyê]. 
Reżāʾiyeh: Moʾasseseh-ye Matbūʿātī-e 
Tamaddun, 1971. r 324.
2Kesrewî di hmad. Tārīkhe Hījdeh Sale-
hye Āẕarbayjān / Dîroka Hejdeh Sale ya 
Azerbaycanê. 2 volumes. (Tehran: Matbaʿa-
hye Ṭoluʿ, 1934). Vol. I, 425.
3El-Vuzera, Rehmet Xan. Urūmiyeh dar 
Jange ʿĀlamsūz; Az Moqaddemehye Naṣārā 
tā Bolvāye Esmāʿīl Āqā (1290–1300) 
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Jange ʿĀlamsūz; Az Moqaddemehye Naṣārā 
tā Bolvāye Esmāʿīl Āqā (1290–1300) 
[Urmiye di şerê cîhansoz de: Ji destpê-
ka Nestûrîyan heta Tevlihevîyên Simko 
(1912–1322)]. (Tehran: Nashre Shirazeh, 
1990). r 512.
6Ya berê, 440.
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8 Ali, ʿOthman. Derāsat fīl-Ḥarakah 
alKurdiya alMuʿāṣirah (1833-1946) 
[Etûdên Hereketên Kurdî yên Hevçax 
(1833–1946)]. Arbil: Maktab al-Tafṣīr. 
2003. r 346.
9Ya berê, 346-7.
10Ya berê, 347.
11The National Archives. Eastern Reports. 
Catalogue Reference: CAB /24/145. No. CV. 
January 30, 1919, 182.
12Ya berê., CAB/24/157. No. 78. Septem-
ber 13, 1922,164.
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Gewheri. (Sweden: Kitab Arzan, 1995). r 
81.
14 Ya berê, 81–9.
15Ya berê.

Di sala 1919an de Simko bi lawazîya eskerî ya Îranê hesîyabû û loma 
hengaveka radîkal di plana xwe de avêt. Di sibata 1919an de, wî 
lîderên civaka kurd kom kirin da ku ragihandina dewleta kurdî bi 
wan re munaqeşe bike.
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Jibo têgihîştina ka netewe-dewletên modern 
çewan peyda bûn, pêdivî ye çemka serwerîyê di 
nav demê de bihête twêjîn. Hatîye selmandin 
ku prosesa Reformasyonê li Ewropa bû ku paşê 
ji peydabûna dewletên serwer ên modern re rê 
vekir. 

Wekî pênaseyeka otorîteya dewletê, serwerîya 
serdema modern serçave ji heman îdean werdigi-
rit ku di sedsala 16an de geşe standin. Bi rêka vê 
çemkê ye, ku otorîteya dewletê lihember tebeeyên 
wê û dewletên din dihête rêk xistin. Wekî Jackson 
(2007:10) derdibirrît “serwer çavkanîya tekane 
û dawî ya qanûnên dewletê û hemî nihênî û 
kirdarên otorîteya dewletê ye. Hikûmeteka serwer 
bi gelemperî hikûmeteka `azad` e, bi wî teherî 
ku ne girêdayî otorîte û qanûnên biyanî ye, ji bilî 
wan biyavan ku bixwe pê razî bûbe: bo nimûne bi 
rêya peymanina.”

Serwerî çarçoveyeka siyasî-huqûqî ye, ku bi 
rêka wê dewlet ji desttêwerdana derekî dihête 
parastin. Herwiha, serwerî di nav welatekî de 
merkezîyeteka pejirandî ye, ku jêre dewlet dihête 
gotin. Îdeya serwerîyê ya serdema modern e; jiber 
ku antî serdema navîn e û peywendîyeka rasterast 
bi netewayetîyê re heye: hişmendî bi hesta aîdiye-
ta bi neteweyekî re diyardeyek e, ku piştî damez-
randina dewletên modern di sedsala 16an de çê 
bû. Jibo aşinayî digel paşxana dîrokî ya vê îdeyê 
pêdivî ye lênêrînek liser tevgera reformasonê ya 
wê sedsalê bihête encam dan. 

Yekîneyên siyasî yên serdema navîn
Divêt em bizanîn, ku fakulteya entellektuel 

ya xelkî di serdema navîn de bi awayekê radîkal 
ji ya me ciyawaz bû; bi wî teherî, ku derka wan 
ji xwe wekî tak û aîdiyeta wan ya gurûhî ji ya 
hemwelatîyên dewleta modern têvel bû. Mirovên 
serdema navîn bi giştî neşên wekî hemwelatîyên 
dewletekê bihêne pênase kirin, belkû divêt di 
hîerarşîya beg, mîr û împerator û dawîyê Xwedê 
de, wekî tebee bihêne destnîşan kirin. Wekî 
Jackson (2007:30) diyar dike, di serdema navîn 
de “li gundewaran, ku hema bêje herkes li wir 
dijîya, otorîteyên karîger begên xwecihî yên 
xanan, bîskoposên kelîseyan, serekên dêran û 
keşeyên navçeyê bûn. ’Gel’ yan ’netewe’ bi wataya 
îro tinebû. Boye, jiyana siyasî nedikarî ji aîdiyeta 
dînî bihata vawartin; ev herdu rûberên jiyanê 
hevhûnayî bûn. Vê hevhûnayîbûnê zanavek jibo 
tebeeyan afrandibû, ku renge mirov bişêt bêhtir li 
welatên misilman ên serdema me de peyda biket, 
ne ku dewletên modern yên Rojavayê, çunkû 
wekî Jackson (2007:31) amaje diket “îdeya aîdiyeta 
netewe-dewletê û hesta hebûna zanavê neteweyî 

hêşta di hişê xelkî de nehatibû daçandin. Xelkî 
bi şêwazekê din xwe disêwirandin; ew krîstiyan 
bûn.” Ango pênasekerê zanavî ne etnîsîte yan 
ziman lê dîn bû. 

Her yekîneyeka cografyaya siyasî di serdema 
navîn de wekî “regnum” [padişahî, kraltî] dihate 
danimandin, ku “ne bala bûn ne serbixwe, ne 
‘dewlet’ bûn ne jî ‘netewe’ wekî ku em van têr-
man têdigihên. Jixwe hema bêje ne mumkin bû 
mirov behsa sêjeyekê biket ku navê wê ’dewlet’ 
bit. Bêguman padişahî yan mîrîtîyên biçûk û 
mezin hebûn. Kral, dûk, yan rêveberîyeka herêmî 
yan serekê terîqeteka dînî dikarîbûn awayekê 
mîrîtîyê bikin, ku bi xanedan yan malbatên cindî 
ve sînorkirî bûn. Herçende mîrîtî mîrasê mal-
batan bû. Kral otorîteyên navberî bûn: renge bi 
ser otorîteyên din de bi awayê demkî û spîrîtuel 
zal bû, li di bin emrê xwedê de û tenanet di 
hindek babetan de di bin emrê papa de bûn. 
Padişahîyên Brîtanya û Fransayê wekî Regnum 
Anglicana û Regnum Gallicum dihate pênase 
kirin û di bin desthilata papasîya Romê de bûn. 

Hilguherîna laîtê bo hemwelatînîyê
Prosesa reformasyonê û avabûna dewl-

et-neteweyan li seranserê ewropayê geşe stand, lê 
jibo vê gotarê emê tenê mînaka Almanayê raderî 
çavan bikin.

Ev proses li Almanya, bi rêka materyalên 
çapkirî ku ji alîyê keşeyên reformxwaz ve hati-
bûn nivîsîn, bi sanahî jibo cemawereka berfreh 
hate berdest kirin. Yek ji sedemên ku piştgîrîya 
girseyî jibo reformasyon dabîn kir, ev materyal 
bûn. Re’yetê xwe organîze kiribû û niha dikarîbûn 
daxwazên xwe yên di forma pêrista gazindeyan de 
formule bikin. Di nava lîsta gazindeyên wan de 
tenê amaje bi dehekên begên feodal û xizmetên 
bêberamber nehatibû kirin; di Donzdeh Madeyên 
Re’yetên Swabîya di sala 1525an de vîzyoneka da-
hatîyê hatibû dariştin. Laîteya ku berê tebee bûn, 
niha derbasî qonaxeka din ya pêgeha siyas û civakî 
dibûn, ango dibûne hemwelatî. Hemwelatînî 
pêdivî bêyî polîteyeka siyasî ku bi nisbetî derve û 
desthilata rebbanî serbixwe be, çê nedibû. Ji lewre 
ye, dewletên neteweyî yên xwedan serwerî çê bûn. 
Bi rexma overtonên xwe yên rebbanî, ku palpiştîya 
civakeka ”xwedêtirs” dikir, xelkê asayî jî divîya 
”azad” bin û bi awayekê kollektîv biryarderê 
karûbarên civakî yên xwe bin û di heman katê de 
hukimran, an bi gotina hingê ̀ sovereign` [serwer] 
êdî di şexsekî bi navê kral de nedihate hebs kirin. 

Herçende “nexşeya dînî ya Almanya û qanûna 
emperyal dereceyeka giring ya “serwerîya” em-
peryal diparast, lê … monopola kulturî ya Kilîseya 
Katolîk a Roman hatibû şkandin, û hem serwerîya 
kulturî û hem ya siyasî bi temamî hatibû vedarêh-
tin” (ibid. 49)

Serwerî ne ji hukimran, lêbelê dê di sîstema 

hukmranîyê de bihata pênase kirin. Xelkê asayî bi 
vî teherî pêdagirî liser mafên siyasî kirin û sîstema 
feodal ya hingê guhertin. Bi guhertina wê sîstemê 
re sîstema hukimranîya tekane jî rastî guhertinên 
radîkal hat. Bi vî awayî, desthilat di çemka ser-
werîyê de hate pênase kirin; çavkanîya serwerîyê 
gel e, rewatîya wê ji gel dihêt û bi destûrê pergala 
hukimranîyê pênase diket. Wate, bêyî hem-
welatîyên azad, ketwarîbûna serwerîya qanûn-
mend estem e, û bêyî serwerîya dewlet-neteweyê 
mafên hemwelatînîyê neşêt bihête dabîn kirin. 

Çavkanî
Jackson, R. (2007). Sovereignty, evolution of an 

idea. Cambridge: Polity Press. 
Keen, M. (1991). The History of Medieval Eu-

rope. Harmondsworth: Penguin Books.
McGrath, E. (2004). The intellectual origins 

of European Reformation. Cornwall: Blackwell 
Publishing. 

Philpott, D. (2001). Revolutions in sovereignty. 
New Jersey: Princeton University Press

Haig, C. (1993) English Reformations: Religion, 
Politics, and Society under the Tudors. Oxford: 
Clarendon Press.

Te Brake, W. (1998). Shaping History: Ordinary 
People in European Politics, 1500-1700. Los Ange-
les: University of California Press

HEMWELATÎNÎ DI BIN SÎWANA SERWERÎYA NETEWE-DEWLETÊ DE

PEYDABÛNA DÎNÊ LAÎK Û KRÎZA DESTHILATÊ

Dİ dawîya serdema navîn de çendîn kitêb 
liser mijarên dînî jibo armancên şexsî hatin 
weşandin. Hejmara mezin ya van weşandinan 

rê dabû peydabûna bawermendîya laîk, ku derveyî 
emrê çîna ruhban, zanîna xwe ya teolojîk kûr 
dikirin. Êdî monopola çîna ruhban liser babetên 
dînî hatibû şkandin; xelkê laîk jî dikarîbûn liser 
van mijaran xwedî gotin bin. Dahînana makîneyên 
çapê hîn bêhtir otorîteya kilîseyê him di hêla 
siyasî û him di hêla teolojîk de kêm kiribû, jiber 
ku vê teknolojîyê bi sanahîyeka bêpîşîne rê dida 
hilguhestin îdeyan ji cîyekî bo cîyekê din. Bi 
berdstbûna berhemên teolojîk û dînî jibo laîteyê 
(ewam û yên ne ruhban bûn), monopola kilîseyê 
liser dînî hate şkandin. Kilîse yan Împeratorîya 
Pîroz a Roman berî destpêkirina Reformasyona 
Lutheran,  ji mêj ve,  li hînterlandên bakurê xwe 
rastî krîza otorîteyê hatibû,  jiber ku ”binemayê 
rewşenbîrî yê Reformasyona Lutheran wisa xuya 
ye, ku bi pluralîsma perwerdeyî ya serdema 
navîn ya dereng ve girêdayî be.” (McGrath, 2004: 

28) Pluralîzma perwerdeyî bi dû xwe 
re pluralîsma zimanî hîna; Incîl û gelek 
berhemên teolojîk bo zimanên gelêrî hatine 
wergerandin û jibo laîteyê hatin berdest 
kirin. Hukmên dînî êdî bi zimanê xelkî jî 
dihatine derbirrîin; dîn êdî ne fermanine 
sepandî – gelek caran netêgihîjbar – bû, 
ku ji jorê ve ji alîyê keşeyan ve bihata 
rave kirin. Dîn êdî çavkanîya spîrîtualîte 
û teqwayê bû ku dikarîbû bi zimanê xelkî 
bixwe bihata derbirrîn. Bi rêya destresî 
bi die Sprache (ziman), Martin Luther êdî 
dişîya peyama xwe ya pîroz bi die Sprachen 
(zimanina) bigihîne gelên Ewropaya bakur. 
Van zimanan berêvke zanavê lokal jibo 
axêverên xwe afrandin, bi taybet jibo 
tevgerên reformxwaz, loma ”toneka zêde 
ya nasyonalîstî di nav tevgerên pêşîn yên 
reformxwaz û serbixweyîxwazîya Swîs 
û bajarên başûrê Almanya… ” de hebû. 
(McGrath, 2004:16) 

PROTOTÎPA HEMWELATÎNÎYÊ: LAÎTE

Bi serhildana krîza ku karîgerî bi ser 
teokrasîyê de hebû, laîteyê tenanet 
otorîteya dunyewî jî bire bin pirsenîşanê. 

Evca çi lordê lokal bûya, çi cindîyên desthilatdar 
yan mîr bûy, kî di pêgehên bilind ên hîerarşîya 
feodal ya serdema navîn de bû kefte bin 
pirsenîşanê. Ji herderî bêhtir ev diyarde 
li Swabîya ya başûrê Almanyayê diyar bû. 
Re’yetên Swabîya di sala 1525an de danezana 
”Donzdeh Madeyên Re’yetên Swabîya” 
ragihandin. Ligor Te Brake (1998:23) “Van 
maddeyan tenê gilî û gazindeyên diyarkirî ji 
ber krîza civaka cotkar û otorîteya dînî pêrist 
nedikir, lê herwiha wekî komelek ji prensîpan 
hatibûn derbirrînin ku di heman demê de hem 
şorişgerane hem jî şiyanmendê hilgirtina hêvî 
û daxwazên koalîsyoneka frawan ya tebeeyên 
siyasî yên seranserê başûrê Almanya bûn.” 
Re’yetên Swabiyayê ligor hêvojîyên krîstîyan li 
dadperwerîya civakî digerîyan. Bi siroş ji tefsîrên 
teolojîk yên Martin Luther, laîteyê ji pergala siyasî 
re meydan dixwand. Lê ne dijî dîn bixwe bûn, 
berovajî bi hevojîyên dînî rewatî didane daxwazên 
xwe û otorîteya heyî red dikirin û ”soz didan ku 
civaka Swabiyan ligor prensîpên berzên ’qanûnên 
xwedê’ dateşînin.” (heman.) 

RÛPEL08[ ANALÎZ ]

JI REGNUM KRÎSTÎYANA HETA 
NETEWE-DEWLETÊN MODERN
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M
IROV di destpêka berbanga dîro-
ka hizra xwe mijûlî pirsyarên cûr 
bi cûr e, wekî çima hatîye afran-
din? Piştre çi bi serê wî tê? û … 

hwd, ku ligor asta têgihîştina xwe bersiva 
destpêk yan jî bersiveke kûr ya felsefî jêre 
peyda dike û xwe pê razî kirîye.

Dema ku di civakekê de kesek ji yên 
din zana û jîrtir bûya û bersiva wî baştir 
û guncavtir ba dibû rûspî û kesê bawer-
pêkirî û xelk li derdora wî kom dibûn. 
Zanyar jî, bi hizr û ramana xwe û bi 
exlaqê hekîmane dibûn mîrê welatê dilê 
xelkê û dibin pîrê wan. Li welatê me 
kurdan jî heta niha bi awayên cûr bi cûr 
kesên hizirmend derketine û rola rêberîyê 
giritine ser milê xwe.

Pîr Şaliyar, yek ji wan hizrimendan bû 
ku du qonaxên dîrokî yê neteweyê me bi 
hev re girê daye û rêbertîya beşek ji xelkê 
Kurdistanê kirîye ku bi mezinî û jîratîya 
xwe ya hekîmane grîngî bi xelkê Hewra-
man daye û gehîştîye wê astê ku xelkê 
bawerîya xwe pê anîye.

Pîr Şaliyar kî ye û çend kesin û li derba-
ra wan çi nêrîn heye û çi hatîye gotin? Em 
dê hewl bidin di vê nivîsê de bi kurtî qala 
wî bikin. 

Li gundê Hewramana Text ku jêrê herê-
ma Hewraman û bajarê Hewrama jî dihêt 
gotin, merqed û kesek heye bi navê Pîr 
Şaliyar, ku di nav xelkî de gelek dihêt hez 
kirin û rêzdar e. Ji qedîm ve xelkê Hewra-
man hebûna wî merqedî bi xêr û berket 
dizanin, lewre tevî derbasbûna hezar 
salan ew şûnwar parastine ku pêk hatîye 
ji helbestên Merîfet û xanîyek ku ji kevirê 
mezin hatîye çêkirin û di nav merqed de 
Çilexane, çirayek ronîkirinê heye ku di 
nav kevir de hatîye bicî kirin û têde salane 
semaya dînî jî têde dihêt kirin.

Li ser wê yê yekê ku ew Pîr kîye? Di 
pirtûkên dîrokî de çendîn nêrînên cuda 
heye. Herwiha di nav xelkê de jî hinek 
nêrînên cuda liser wî hatine gotin.

Bila em destpêkê hinekî qala peyva Pîr 
Şaliyar bikin. Mamosta Merdûx dibêje:’’ji 
berê de li herema Hewraman ji zelamên 
dînî re gotine: Pîr, Seyîd, Şêx û Baba’’. Di 
ferhenga kurdî de jî bo zanyarên mezin 
û payebilind ên dînî re dibêjin Pîr. Peyva 
Şaliyar, ku bineret de Şehrîyar e, di fer-
hengoka Moin de jî hatîye gotin: 1- Şerîfê 

bajar, mezinê bajar, hakimê bajar. 2- Şah 
û Padişah. 

Her wiha di ferhengên mamosta Mi-
hemd Xal û Giva Mukrîyanî û Hejar de jî 
peva Şaliyar bi wezîr û hevalên Şah hatîye 
pênase kirin. Bi vî awayî jî peyva Şaliyar 
dibe: Mezinekê dînî ku wezîr yan hakim 
û mîrê bajêr e.

Di vir de ev pirs dihêt holê ka gelo di 
wê herêmê de bajarek hebûye? Jibo ber-
siva vê pirsyarê divêt em bêjin ku xelkê 
herêma Hewraman ji gundê Heramana 
Text re dibêjin’’bajarê Hewraman’’ û 
sifetê ‘’Text’’ jî kurtkirîya peyva ‘’Paytext’’ 
e û textê hikumdarî têde hebûye û liser 
çîyayên derdorê wan gundan asewarên 
Kelayên kevn dihên dîtin ku nîşana cî û 
warê kevn li wê deverê de ye.

Pêwîst e bihête gotin ku di dînên kevn 
yên Iranî de perestina Hurmoz taybet bi 
mezinên welat, êl û malbatan bûye. Pîr 
Şaliyar, kesayetîyekê dînî û destihlatdarê 
herêma xwe bûye. Hebûna kevneşopa 
semaya pîr û ew baxên Gûzan ku niha 
jî bi milkên Pîr dizanin, her sal di dema 
semayê de liser xelkê parve dikin jî wekî 
belgeya desthilatdarîya Pîr dihêt danan.

Çavkanîyên piranîya wan behsên ku 
di pirtûkên dîrokî de liser Şaliyar hatine 
kirin, ligor nêrîna min wekî hev in, jiber 
ku hemû axaftin wekî hev in û tenê cîyê 
hindek hevokan hatine guhertin. 

Mamosta Merdûx di rûpela 123 ya beşa 
yekem ya ‘’Diroka Kurd û Kurdistanê’’de 
dibêje:’’Her çiqas ku 850 sal bû dînê 
Islamê hatibû nav xelê Hewraman, lê ew 
her liser dînê xwe ya berê mabûn û tevî 
ku di sala 824 koçî de ku Mela Guşayiş 
dest bi hîn kirin û ders û wane gotina 
Quranê li herema Hewramanê kiribû, lê 
xelkê dest ji pend û destûrên Pir Şaliyar 
bernedan e.

Dihêt gotin ku xelkê Hewramanê ji 
rûspîyên xwe pirsyar kirine gelo Merîfet 
kevne yan Quran?di bersivê de gotine ku 
Merîfet kevntir e.

Ev mijar, ji koma wan pirtûkane hatîye 
kom kirin ku li derbara Pîr şal hatîye 
nivîsandin.Di pirtûka ‘’Menabi’’ û ‘’Dîroka 
Kurd û Kurdistanê’’ de, navê pirtûka 
Merîfet wekî yek ji çavkanîyan hatine 
binav kirin,lê bi kurtasî behsa wê hatîye 
kirin,çêdibe ew jî di rêka wêjeya folklorî 
ya wê herêmê ve dev bi dev hatibe gotin 
û mamosta Merdûx jî ew gotin tomar 
kiribin û nivîskarên din jî çêrûka Pîr Şal û 

Merîfet j wî wergirtibin.
Sedîq Bûrkeyî di pirtûka’’ Mêjûya 

Wêjeyî Kurd’’ de ku çavkanîya wê mijarê 
ji pirtûka ‘’Serencam’’ wergitîye,çend 
helbestên din liser Pir Şaliyarê yekem de 
wekî mînak anîye û ji yên din zêde kirîye.

Merdûx, di berdewamîya behsa liser 
Pîr Şaliyar de dide zanin:’’Merîfeta Pîr 
Şaliyar pêk hatîye ji pirtûkeka dûr û dirêj 
ya helbestan ku ji çend beytan pêk hatîye 
û dawîya her bendekî jî bi vê beytê bidawî 
dihêt.

Goşt ce watey Pîr Şaliyar bo    Hoşit ce 
kiyastey zanay sîmyar bo       

Yanî, guh bide gotina Pîr Şaliyar û ji dil 
haya te ji zanayê remzbêj hebe.

Xelkê niha yê Hewramanê ‘’zanayê 
remzbêj’’ wekî hezretê Resûl dizanin. Lê 
pêxemberê Îslamê Mihemmed remzbêj 
nebû û bêtirs û bi eşkere pexemberî 
kirîye. Zanayê remzbêj - her ew Zerdeşt 
e ku bi ‘’ wexşûr Sîmyar’’ yanî şandîyê 
remzbêj yê bi nav û deng e, Pîr Şaliyar 
wesîyet kirîye ku pirtûka Merîfet nekeve 
destê xelkê bîyanî. Koma pend û hikmet 
û şîretên wî payebilindî û zanyarbûna 
Pîr Şaliyar nîşan dide. Pîr Şaliyar di yek ji 
bendên xwe de dibêje:

Werwê werwe werîne
Werîse birrîw çiwar serîn e
Kergê sîyawe hêlêş çermên e
Goşlê marêw dûy berên e

ango
Berf dibare, berfa xore ye
Werîsê birrî, çar serî ye
Mirîşka reş, hêka wê spî ye
Kûzik heger kun bû, du derî heye

Armanc û mebesta wî parastin ji êrişên 
dijmin e û dixwaze yekîtîya neteweyî 
biparêze.

Di bendeke din de jî dibêje:

Daran gîyan daran cerg û dil bergin
Gahê pir berg in, gahê bê bergin
Kerg ce hêle, hêle ce kerg in
Rewas ce rewas, werg ce wergin

Yanê
Daran can hene, cerg û dilê wan belg in
Carina pir belg in, carina bê belg in
Mirîşk ji hêkê, hêk ji mirîşkê ne
Rovî ji rovî, gurg ji gurg in

Mebesta vê beytê felsefeya jîyanê û 
behsa kevnbûn û girêdan û têkilîyên 
tiştan dike û herwiha liser wê yekê ye ku, 
veguhertin di eslê tiştan de nahêt kirin. 
Merdûx di rûpela 125. ya heman çavkanîyê 
de bi vî awayî qala mijarê dike:’’Pir Şaliyar 
nivîskarê pirtûka Merîfet e û wekî ku ji 
navê wê jî dîyar e Zerdeştî bûye û kalê Pir 
Şaliyarê Duyem e ku bûye misilman.’’

Pir Şaliyarê duyem di xewna xwe de 
Mihemed, pêxemberê Îslamê dibîne û 
radibe û îmanê bi wî dihîne û navê xwe 
dike Mistefa. Lê her ew nivîskar di rûpela 
15 ya beşa yekem ya heman çavkanîyê de 

li derbara Merîfetê de wiha dibeje ‘’Xelkê 
herêma Hewramanê heta serdema Pîr 
Şaliyarê yekem bi temamî Zerdeştî bûne. 
Pîr Şaliyarê duyem ku bi nihênî bawerî bi 
Islamê anîye û nekarîye bi eşkere navê Is-
lamê bîne, hêdî hêdî wata û rastîya Islamê 
hînî xelkê kirîye û pirtûkek tijî ji pend û 
remz bo wan nivîsîye, bi navê Merîfetên 
Pîr Şaliyar’’.

Ev gotinên mamosta Merdûx berova-
jî gotinên wî ye ku dibêje, Pîr Şaliyarê 
yekem pirtûka Merîfet nivîsîye û Pîr 
Şaliyarê duyem destkarî têde kirîye.

Di rûpela pêncem ya nameyên dîwana 
Pîr Şaliyarê Zerdeştî de di derbara Pîr 
Şaliyarê yekem de dibêje:’’Vê hûnera 
parêzvan û xwedênas ku di sedsala 5ê 
koçî de jîyaye, navê wî Xwedêda kurê 
Camaspîyê Hewramî ye ku di sedsala 5. 
koçî de serî hildaye.’’

Di derbara vî kesayetîyî de mamosta 
Ebdulkerîm Muderis di pirtûka ‘’Bine-
maley Zanyaran’’ de qala Seyidên Serget 
û Kakozekerya dike û dibêje: ‘’navê Pîr 
Şaliyar, Mistefa ye, kurê Xwedêdadê kurê 
Babile û şecerenameya wî digihîje îmamê 
Hesen’’.

 
Her di rûpela 362. ya wê çavkanîyê 

de hatîye nivîsandin:’’Seyyid Ibrahîm 
(babanûs) ku bi Mistefa Ezîzî dihat naski-
rin, kesekê pîroz e li Hewramana Text û jê 
re dibêjin Pîr Şaliyar, diçe serdana wî û du 
salan cem wî dimîne…û tevî wê jî, zelame-
kê mezin yê wê deverê bûye û liser rêbaza 
Zerdeştî meşîyaye û agirperest bûye. 

PÎR ŞALYAR:W 

ŞALIYAR SÎYAW

Pêwîst e ez di vir de amaje bikim ku li gundê 
Hewramana Text liser wê rêya ku li gundê Kemal diçe 
nav gund, gorek tenê heye û xelkê Hewramanê jêre 
dibêjin Şaliyar Sîyaw.

Derbara Şaliyar Sîyaw dibêjin ew dost û xweşdivîyê 
Pîr Şaliyar bûye û bi wî sifetî hatîye nasîn. Dibêjin 
rojekê Şaliyar Sîyaw gilî li Pîr Şaliyar kirîye û jêre 
gotîye, “xelk pir ji te hez dikin ev jî bûye sebeba wê 
ku zêde guh nedin min. Ez dizanim dê piştî mirina 
min navê min jî dê wenda bibe…” Dema Pîr Şaliyar wê 
yekê dibihîze soz dide ku wisa li xelkê bike ne tenê ji 
Şaliyar Sîyaw hez bikin belkim pêşîyê serdana gorra 
wî bikin paşê serdana gorra Pîr Şaliyar bikin. Ew soza 
Pîr Şaliyar paşê di merasima “Terîyê” de dihêt dîtin 
û heta roja îro jî murîdên Pîr Şaliyar diçin ser gorra 
Şaliyar Sîywa. Ji bo me zelal dibe ku du kesayetîyên 
payebilind yên bi nav û deng li wê herêmê hebûne 
û di nav xelkê de hatine hez kirin, yê yekem Şaliyar 
Sîyaw e,ku çêdibe Pîr Şaliyarê yekem be û Merîfet 
nivîsibe. Lê mirov dikare bipirse gelo çima kalê Pir 
Şaliyarê duyem ne dîyar e ya duyem jî, Mistefayê kûrê 

Xwedêdadê Pîr Şaliyarê duyem ku têkilîyeka xurt digel 
Şaliyar Sîyaw hebûye û heta astekî jî gringî bi dîna 
berê daye.

Her wiha, wî bi sûdwergirtin ji paye û pileya dînî 
û civakîya xwe, jibo geşedana dîna Islamê Merîfet 
guhetîye û hinek tişt bi ser da zêde kirîye û hêdî hêdî 
xelk vexwandîye ser dîna Islamê.

Pêwîst e bihête gotin ku Şaliyarê duyem digel 
xwedênasî û nav û dengê hezretê Xews hevaltî 
û têkilî kirîye û di rûpela 41.ya pirtûka ‘’Çimkêkî 
Mêjûy Merîwan û Hewraman’’ di wê derbarê de wiha 
nivîsîye:’’Pîr Şaliyar di qonaxa dawîyê ya serdema 
hezretê Xews de jîyaye û Xews gelek medhê wî kirîye 
û fermûye:’’Mistefayê birayê min zelemakê temam e.” 

Jêder
1- Ferhengê Moîn- Dr.Mihemed Moin
2- Tarîxê Kurd û Kurdistan- Mihemed Merdûx- 

Tehran- 1324 (1945)
3-Mêjûy Edebî Kurdî- Elaedîn Secadî

4-Tarîxê Camei Edyan- Can Mêy Nas- Tehran- 1372 
(1993)

5- Kurd û pêywetêgîyê nejadî - Reşîd Yasemî- 
Tehran- 131

6- Binemaley zanyaran- Mela Kerîm Muderris- Çapî 

yekem- Bexdad- 1984
7-Dîwanî Pîr Şaliyarê Zerdeştî- Mihemed Behaedîn 

Melasahîb-Bexdad- 1968
7-Mêjûy wêjey Kurd- Bergî yekem- Sedîq Borekeyî- 

Bane- 1370 
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RÛPEL10

NAYÊ ra xeylê wext aver mi seba Bas Nûçe 
tayê nuşteyê xo yê verênî rusnaybî. Tayê zî  

xususen seba Bas Nûçe nuştbîy. Hama-hama nêzdîyê 
yew serre nuşteyê mi uca weşanîyayî. Çiqas ke tayê 
problemê redaksîyonî û yê edîtorîye bîy zî axirî xeylê 
wext mi bi israrê înan û qebulê xo dewamê nusîyay-
ene kerd. Dima hetê ra mi destpêkê doktora kerd, 
wextê mi zaf çin bî, heto bîn ra hewesê mi şîkîya. 
Çike edîtorîya rojname goreyê prensîbanê mi nêbîye. 

Xeletî tim mûmkun ê. Ge-ge merdim xeletîyan 
ra zaf çî museno. Labelê tena xeletî nê ge-ge zî mu-
daxaleyê çekuyan bîyêne. Ma vajîme, yew çekuya ke 
ziwanê ma de cayê xo girewto, edî çend azî yo ma a 
çekuye xebitnenîme la eslê a çekuye tirkî yo, înglîzkî 
yo, yan zî erebkî yo. Tayê çekuy estê ke yan îlmî yê 
yan zî nameyê çîyanê teknolojîk ê. Yanî nê çekuy 
kirmanckî de çin ê. Kamcî ziwanan ra ke ameyê 
henî mendê. Wa bimanê zî. Derdê ma viraştena 
ziwanê ma nîya. Derdê ma seveknayena ziwanê ma 
ya. Tayê çekuyê ke kewtê ziwanê ma û ca bîyê, formê 
kirmanckî zî girewto wa bimanê. Ziwanî, xora nîya 
virajînê. Kes nêşîkîno ke çekuyan dima kuyo û tesbît 
bikero ke na çekuye yê kamcî ziwanî ya wa şêro uca. 
Bêsik, tayê çekuyê ke qet çin ê înan zî virajenîme yan 
zî kurmancî ra gênîme la eke estê û cayê xo girewto?

Wexto ke ez nuşteyanê xo rusnena, edîtorê 
rojname xoser çekuyan vurneno keno kurmancî. 
Ge-gane na çekuya kurmancî manaya kirmanckî 
nêdana. Gerek çitur ke ziwanê ma de yena xe-
bitnayene henî bo. Yanî merdim ke mudaxaleyê 
çekuye keno, aye vurneno gerek fikrê nuştoxe/î pers 
bikero. Ti nuşteyê xo rusnena, roja bîne vejîno ke 
no sernuşte yê to nîyo. Yanî problemê sey nînan ra 
motîvasyonê mi nêmend. Coka mi edî nênuşt.

Mesela ziwanî, tena neteweyîye nîya, hetê xoyo 
psîkolojîk û hîsî zî esto. Merdim wazeno ke ziwanê 
maya xo pêhesîyo. Na mesela serran ra aver yew çîyo 
ke ameye sereyê mi ser o ard rê mi vîrî. Rojê (Serra 
1990 bîye û ez Almanya de bîya.) caye de nîşenîme 
ro. Ma di kesî mabênê xo de kirmanckî qisey kerd. 
Yew hevalî mudaxale kerd va, nika ke Kurdîstan 
azad bî ziwanê xo yo resmî kurmancî yo. Mi sereyê 
xo dard we va, wile ez seba ziwanê xo mucadele 
kena. Eger Kurdîstan de zî statuyê ziwanê mi nêvurî-
no o wext ez çirê mucadele kena. Ha dewleta tirkan 
ziwanê mi qedexe kerdo ha kurdan qet ferq çin o. Mi 
va yanî ez nika seba ke na rey zî kurmancî ziwanê mi 
qedexe bikerê, mucadele kena?

Vatena mi a ya ke, ziwan seba kamîya ma gamê, 
di gamî, hîrê gamî aver o. Ez vana no ters zêdeyê 
kirmancan de esto. Coka gerek na mewzû de tenêna 
dîqet bikerîme. Nê problemî tena welatê ma de çin 
ê,  heme dinya de problemê nîyanênî estê. Merdimê 
îlimî Michel Foucault bi xo fransiz o. Wexto ke raya 
verêne şîyo Swêd, xerîbê swêdkî bîyo. Vano gerek mi 
swêdkî yan zî înglîzkî qisey bikerdêne la her di zi-
wanan de zî ez nêşîkîyayêne ke vatena xo sey zerrîya 
xo vajî. Mi çekuyê vatêne, a çekuye seke fekê mi ra 
vejîyêne, verê çimanê mi de qilix vurnayêne, bîyêne 
qij, bîyêne çîyode bêmana. O wext mi ferq kerd ke 
cayê mi, welatê min o rastkên, welato ke merdim 
linga xo qeyîm nano rê ser, keyeyo ke merdim sereyê 
xo keno ci, ziwano ke merdimî domanîya xo ra nat 
musayo, o yo.   

Naye ra tepîya bi ziwanê xo, franskî nuseno. Bi 
vatena ey, xo rê bi ziwanê xo yew keye awan keno. 
No keye keyeyode henêno ke her cayê ê keyeyî 
zaneno. Her kuncikê ey, her odaya ey… Faucult, key 
ke ziwanê xo ra kewt dûrî tenge de maneno, o wext 
muhîmîya ziwanê xo kifş keno û bi ziwanê xo dest bi 
nuştişî keno. Sey ma pêroyîne. Coka ziwan seba ma 
çîyo ke nêbo nêbeno, o yo. 

Çîyode muhîm o bîn zî karê ma yo. Şarê nê welatî 
bi ekserîyet hetê kar kerdene ra zaf salapatî yo. Yanî 
cumle nêmcet menda, fotoğraf  bi metînî ra yewbinî 
nêgenê, yan zî kar wextê xo de nêbîyo, erey kewto, 
yew kes wextê xo de nêşîyo caye yewbînvînitişî, erey 
mendo muhîm nîyo. Ewropayîjî karê nîyanênî ra 
“typisch türkisch” vanê. Tena türkisch nîyo eynî wext 
de typisch kurdisch yo zi. 

Redaktorê rojname ke bi xo kirmanckî nêzana 
vano belkî her kes nêzaneno. Yan zî belkî vano, çitur 
ke bibo kes nêwaneno, wa îta kirmanckî zî bibo la 
xelet bîyo, nêmcet bîyo muhîm nîyo. Halbike qet kes 
ke nêwano zî noştoxa/ê ê nuşteyî wanena/o. Heto 
bîn ra “qise sono nuşte maneno”.  

Qiseyê min o peyên oyo ke ma zaf kes seba ziwanê 
xo xebetînîme. Ma wazenîme ke no ziwan biciwîyo, 
neslo ke ma dima yeno wa bimuso, wa bizano. Zi-
wanê kurdan zaf ê, yê ma zî nînan ra yew o û seba mi 
hemîne ra şîrinêr o. 

Heta ke îmkan bî şima na kuncik de nuşteyanê mi 
vînenê. Ez pêşnîyaz û şiroveyanê şima pawena. Heta 
raya bîne bimanê weşîye de.

nadirega@hotmail.com

NADÎRE GUNTAŞ 
ALDATMAZ

Ma reyna bixeyr dî 

[ KIRMANCKÎ ]

ÇAYÊ NANE Û LEYMUNE
Seke yeno zanayîş nane û leymune xususen harsime û grîp zî daxîl vernîyê 
ro nêweşîyanê mewsîmîyan girewtene de sey tedbîrê serekeyî enê vîrê ma. 
Çunke bi sewîyeya berze vitamine C îhtîva kenê. Helbet no hetê înan hîna 
weş yeno zanayîş. Feqet faydeyê înan bi naye sînorkerde nîyo. Taybetîyanê 
tewr muhîman yê nane û leymune ra yew zî no yo ke kulane/birînanê 
kolîtî yê roqilan rê rind yenê. Çayê nane û leymune antîseptîkêko xurt o. 
Bi nê xususîyetê xo vernîya gazanê made û roqileyan gênê û bi no hawa 
hemilnayîşî kenê rehet. Bê naye zerrî hurê kewtene/ zerrî qelibîyayene  
rê baş yenê. Sedemê neya zî tedeyê ci de estbîyayîşê rûnê esansîyelan 
(uçucu) o. No semed ra demanê destpêkî de diganan rê û ê kesanê ke demê 
seyehetkerişî de zereyê xo hurê kewenê rê, çareyêko sihhetin û muteber o. 
Nane û leymune çîyî rê baş yenê?  Cewabê nê persî bi hende zî neqedîyeno. 
Kesê ke wazenê wucûdê xo gewz/pêt bigîrê, semedê înan çareyêkê 
alternatif ê. Çunke tesîrê naneyî yê tonîkî esto û leymune zî hetê vîtamînan 
ra çimeyêko zaf zengîn o. Eke neweşîye ver adirê şima werişto leymune 
seba ke adir bêro waro dîyayene alternatîfêko baş o. Çayê leymune 
rincanîya zîhnî rê rind yeno û mezgê merdimî keno rehet. Tabî seba ke ne 
faydeyan ra bi hawayo tewr rast û bisihhet bêro îstîfa kerdene ganî senî ke 
bî hazir tavilî bêro şimitiş. Yanî gama ke çay bî serdin, dima ra bero germin 
kerdene û bişimîyo, tu faydeyê xo nêbeno. Peşnîyazê pisporan oyo ke 
hewte de 2-3 fîncanî bêro şimitiş. Îhtîyacê wucûdî naye ra zêdeyêr nîyo.  

Tarîx: 18 Sibate 2017
Ca: Salona Konferansî ya Beledîya Çîglî / Îzmîr
Saete: 19:30

Tarîx: 19 Sibate 2017
Ca: Meyra Palace Hotel, Çukurambar /Anqara

Saete: 15: 00

PÎET MONDRÎAN:

 anitsayac.com
şehribane çayo leymuninî ra hes kena 
aysel henarêre awa dana behiye 
etegê xo yê çîçeginî dayo xora gûle 
sûrî abîyê rîyê aye ra fadime sayêka 
keske destê aye de esta fatma gama 
ke huyîna hîna rindeke bena miray 
hewnanê tewr rindan a vînena fadime 
pers kena nuşteyo ke çareyan ra yo 
kam ey nuseno şeyma xirbe de puyo 
kor waneno sultan merg maneno 
çîyî ayşe roja arefeyî aşma roşanî de 
neriman dûrî de yew henarêre esta 
sultan merg manena aye

• • •
Mi va: Tayê kilamî zaf rind ê zereyê 
înan de ez zî esta. 
Mi va: Havva dayîka min a, Âdem pîyê 
mi nîyo. 
Mi va: Ez zimistanan de yew doman a, 
hamnanan de bena pîl. 
Mi va: Pîyê mi yew kardî ya, gijikê mi 
qesneno.
Mi va: Wayê mi estê şima çi rey nêdîyî.
Mi va: Nameyê ma pêrune estê, şima 
çi rey nêvatî. 

Yew resam o ke wareyê ke binê tesîrê 
ey de nêmendê tay ê
Yew resam o ke ekolêko newe rono 
û bi ey waranê bînan yê hunerî ser o 
tesîr biko

Û yew resam o ke merdim eşkeno 
heme waranê heyatî de, her unsurê 
dîzaynkerdeyî de raştê potansîyelê ey 
bêro. 

Ronayoxê stîlê Nêoplasîzmî yo. No 

stil, pê xêzanê sîyayanê ke zemînê 
spîye ser o bi hawayo verinîye û tîkane 
yenê xêz kerdene û 3 mayrengan ra 
awan beno. Gama ke behsê resmê 
abstractî (soyutî) abeno çend resamê 
ke yenê  vîrê merdiman, înan ra yew 
zî Mondrîan o. Nike ra hetanî Christian 
Dior’î,  Christian Louboutinî ra hetanî 
Moschino zaf markayî estê ke resmanê 
ey kolleksîyonanê xo de xebitnayê.

Amed, 2015
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Şîîrê Açarnayeyî 

     

ANCÎYA hûmara dîyine ya 
kovara Nûdemî (1992) de bi 
nameyê “Kam bi Edit Söder-
gran?” yew nuşteyê Faruk 

Yakupî neşr bîyo. Yakubî, şaîre daya 
şinasnayîş û di şîîrê aye; “Rojo Honik 
Beno” (Dagen Svalnar) û “Ez” (Jag) 
swêdkî ra açarnayê û weşanayê.

Yewna çimeyê nê dewrî Armanc o.  
Hûmara 139. yê rojnameyê Armancî de 
(1993) 2 şîîrê franskî hetê Bengîn Roşnî 
ra ameyê açarnayîş û weşanîyayê. 
Nameyê nê şîîran “Semedê To Ra Waş-
ta Mi” (Pour Toi, Mon Amour) û “Arîya 
Nimajî” (Déjeuner du Matin) yê û ê 
şîîrê Jacques Prévertî yê.  

Roşnî, hûmara 140. ya Armancî de 
(1993) “Rojo Verîn” (Premier Jour) û 
“Payîz” (L’automne) û hûmara 141. 
(1993) de  “Barbara” (Barbara) 3 şîîrê 
Prévertî yê bînî açarnayê û neşr kerdê.

Barbara
Xwi vîrî biyari Barbara
Varan varaynî ay roj bêvind Brest di
Û ti rayîr ra şiynî ebi peşmiriyayîş
Kêfweş, zerweş, hîy û şelpaya
Bınê varanî di
Xwi vîrî biyari Barbara
Varan varaynî ay roj bêvind Brest di
Û ez raştê to ameya kuça Siam di
Ti peşmiriyaynî
Û ez zî peşmiriyaynî
Xwi vîrî biyari Barbara
Tiya ki mi ti nêşinasnaynî
To zî ez nêşinasnaynî
Xwi vîrî biyari
Xwi vîrî biyari girana ay rojî
Xwi vir a meki
Yew camêrdî xwi dabi binê ortmî
Û ebi qîrrayîş namey to va 
Barbara
Û ti ver bi jey vazdaya binê varanî di
Hîy û şelpaya, kêfweş, zerweş
Û to xwi vist verika jey
Xwi vîrî biyari aya Barbara
Û mi ra mecigîre eke ez to ra vana 

“ti”
Ayê ki ez tira hes kena ez hemînî ra 

vana “ti”
Wazeno wa ez yew ray vêşêr jînî 

nêveyna zî
Top ayê ki yewnan ra hes kenî ez 

hemînî ra vana “ti”
Wazeno wa ez jînî nêşinasna zî
Xwi vîrî biyari Barbara
Xwi vîr a meki
Nê varanê mulayîm û dilşay 
O ki riyê to yê dilşay ser o
Nê şaristanê dilşay ser o (vareno)
No varano [ki] deryay ser o
Tersanî ser o 
Gemîya Ouessantî ser o

Ex Barbara 
Çi ehmeqey a ceng 
Se biya ti nika
Binê nê varanê asinî di 
Adirê polay û gonî di

La ay camêrdo ki ti polanê xwi miyan 
di şıdênaynî 

Ebi heskerdiş
Tirê merd, vînî bi yan hema ganî yo?
Ex Barbara
Varan vareno bêvind Brest di
Verê senî varaynî ayhewa
Labelê sey verî nîyo hinî û heme çî 

mahf biyo
No yew varanê ‘eza yê afatin û dej-

dayox o
No hinî firtiney asin, polay û gonî zî 

niyo
Tik û tena hewr î
Yê ki sey kutikan gan danî.
Kutikê ki [orte ra] cim benî
Brest di awan ver o
Û şonî durî helisiyênî
Bresta ki te de çıyekî nêmendo ra 

durî
Zaf durî.
Jacques PRÉVERT
Frensizkî ra tadayox: Bengîn ROŞN
cim biyayîş: vîn biyayîş. vindî bîyay-

ene 
dejdayox: mehzûnkerdox, çiyo ki 

merdim te da dejeno, çiyo ki hin keno 
ki merdim çîna ver keweno

derya: dengiz, behr 
‘eza: hezn, yas
(Armanc, Hejmar: 141, Sweden, 

Tebax 1993, r. 10)

Kovara Rewşen a Tirkîya de 1993 de 
dest bi weşan kerdo, hûmara 9. ya aye 
de ma 2. şîîranê Ahmet Arifî; “Zerredi” 
(İçerde) û “Sewdaya To Mi” (Sevdan 
Beni) vînenîme. Tadayoxê nê şîîran C. 
Zerdûşt Pîranij o. 

Zerredi
Xebera to esta dêso kerreyin?
Bero asînên, paja korî,
Başna mi, ranza mi, zincîra mi
Resmo bêxem ki qonciktê mi do,
Ez oxirdê to di şiyo merg ameyo
Xebera to esta?
Veynayoxê mi mirê pîyazo kesk ardo,
Boya qerenfîlî yena cixarada mi ra,
Wesar ameyo koyandê Welattê min…

Sewda to mi
Sevda to ez ca nêverdayo, 
Ez veyşon mendo, teyşo mendo
Şew tarî bî, xayîn bî,
Gan xerîb, gan bêveng,
Gan lete lete…
Ew deste mi kelemçe dê,
Bêtitun, bêhewn mendo,
Sewda to ez ca nêverdayo…
Ahmet Arif
Tadayox: C. Zerdûşt PÎRANÎJ
(Rewşen: Kovara Edebî, Çandî û 

Hunerî, Hejmar: 9 Pûşber 1997, r. 
19)

 Ez xususen yew detay îlaweyê nê 
qismî bika; goreyê zanayîşê mi; Şîîrê 
Ehmedê Xanî (4 beyîtî) reya tewr 
verêne hetê N. Elî ra açarnîyayê kir-
manckî ser. (b. Armanc, no: 4, 1995, r. 
27)

Serranê 2000an ra nata şîîrê açar-
nayeyî

Nê serran ra pey hîna zaf şîîrî ameyê 
açarnayîş. Helbet ney de tesîrê çend 
faktoran esto. Seke yeno zanayîş 
polîtîkaya pêta ke Tirkîya de kurd-
kî ser o tetbîq bîyêne nê serran ra 

dima vera-vera bîye siste. Nîsbet bi 
serranê verênan hîna vêşî fealîyetê 
ziwan û kulturî virazîyayî. Bi hawayo 
pêroyî kurdkî resaye tayê îmkananê 
neweyan. Naye ra giredaye asîyayîşê 
(görünürlük) kirmanckî zî bî zêde û 
qiseykerdoxanê kirmanckî eleqeyêko 
muspet nîşan da. Ez nê beşî de tena 
lîsteya kronolîjîke ke şima do tede şîîrê 
ke serra 2000î ra dima ameyê açarnayîş 
bivîne dana. Helbet ma eşkenê nê 
şîîran hetê senînîye ra zî tehlîl bikê la 
cayê ma qîm nêkeno. Mi dî ke derheqê 
na babete de xebate nêameya kerdene 
û mi karêko winasî sey îhtîyacêk dî 
û coka nuşt. Beno ke çend xeletî û 
kêmaneyê mi estbê. La ez hêvî kena 
na xebate bibo wesîleyê îlhamî ke çend 
kesî na babete ser o xebatêka hîraye 
bikê. 

	
Lîsteya şîîranê açarnayeyan ya 

kronolojîke (2000-2016)
Emily Dickenson, “Ez Semedê Rindê 

ya Merda”, açr: Xecê [Hatîce Yilmaz], 
Vate, h. 24, 2005, r. 156 (swêdkî ra)

Nurettin Duman, “Bedîuzzaman 
Seîd Nursî”, açr: M. Mîrzanî, Nûbihar, 
h. 101, 2007, r. 43 (tirkî ra)

Jacques Prévert “Barbara”, açr: 
Bengîn Roşn,  Vate, h. 28, 2007, r. 165-
166 (franskî ra, çapo 2.)

Sîyahpoş, “Ey Sînayey’ Qelb û 
Ruhê’M”, açr: Malmîsanij, Vate, h. 31, 
2008, r. 18-19  (kurmanckî ra)

Serhat Sever, “Mi Zerî di Coy Bena 
Ti”, açr: Ö. Faruk Çetinkaplan, Nûbi-
har, h. 106, 2008, r. 70 (tirkî ra) 

Cemal Sureya, “Saye”, açr: Roşan 
Lezgîn, Vate, h. 33, 2009, r. 58-59 (tirkî 
ra)

Şêx Rezay Talebanî, “Hacî”, açr: 
Malmîsanij, Vate, h. 34, 2010, r. 65 
(fariskî ra)

C. Sidqî Taranci, “Ez Welat Wazena”, 
açr: Wehdet Siwanij, Şewçila, h. 2, 
2011, r. 44 (tirkî ra) 

“Baba Tahirê Uryan”[Çend 
Dibeytîyî], açr: Mutlu CAN, Newepel, 
h. 7, 2011, r. 5, (kurmanckî ra) 

Ehmed Arîf, “Zere de”, açr: Newzat 
Valêrî, Newepel, h. 7, 2011, r. 8 (tirkî 
ra) 

Arîf, Ehmed, “Sînayîşê To”, açr: 
Rohelat Aktulum, Newepel, h. 7, 2011, 
r. 8 (tirkî ra) 

Dîldar, “Ey Reqîb”, açr: M. 
Malmîsanij & Roşan Lezgîn, Newepel, 
h. 9, 2011, r. 7 (sorankî ra) 

Umer Xeyam, “Çarane”, açr: Mehmed 
Yergîn, Newepel, h. 11, 2011, r. 8 (tirkî 
ra) 

Selîm Temo, “Ê Cinî”, açr: Roşan 
Lezgîn, Şewçila, h. 3, 2011, r. 45 (kur-
manckî ra) 

La Fontaine, “Qilancike û Luye”, açr: 
Ozcan Yilmaz, Vate, h. 35, 2011, r. 9 
(franskî ra)

La Fontaine, “Di Qantirî”, açr: Ozcan 
Yilmaz, Vate, h. 35, 2011, r. 10 (franskî 
ra)

Ehmed Arîf, “Ma Tena Nîyê”, açr: 
Netîce [Altun], Vate, h. 35, 2011, r. 41 
-43 (tirkî ra)

Ferîd Xan, “Estanika Kutikanê 
Vêşanan”, açr: Mehemed Sebrî Ak-
gonul, Newepel, h. 23, 2012 r. 1 (kur-
manckî ra) 

Ehmed Arîf, “Merheba”, açr: Newzat 

Valêrî, Şewçila, h. 5, 2012, r. 48 (tirkî 
ra) 

Şêrko Bêkes, “Hûmaritiş”, açr: Cemîl 
Robar, Newepel, h. 25, 2012, r. 1 (kur-
manckî ra) 

Borîs Pasternak, “Adare”, açr: 
Dîyadîn Şewsipî, Newepel, h. 25, 2012, 
r. 8 (tirkî ra) 

Nazim Hîkmet, “Meselaya Tahir û 
Zuhre”, açr: Alî Aydin Çîçek, Newepel, 
h. 28, 2012, r. 8 (tirkî ra) 

Umît Yaşar Oguzcan, “Mi Xo Vîr ra 
Meke”, açr: Bedrîye Topaç, Şewçila, h. 
6, 2012, r. 30 (tirkî ra) 

Baba Tahirê Uryan, “Delal”, açr: 
Hesen Alkiş, Newepel, h. 37, 2012, r. 5 
(kurmanckî ra) 

Sezaî Karakoç, “Duaya Varanî”, açr. 
Mîrza Ciwan, Newepel, h. 42, 2012, r. 8 
(tirkî ra) 

Ehmet Arif, “Ma Teyna Nîyî”, açr: 
Newzat Valêrî, Tîroj, h. 54, 2012, r. 13 
(tirkî ra)

Ehmed Arîf, “Kuçeyê Qerenfîle”, açr: 
Newzat Valêrî, Vate, Hûmare: 38, 2012, 
r. 50-51 (tirkî ra) 

Ahmet Tellî, “Ke Ti Şêrê Rijîyeno No 
Şaristan”, açr: Netîce [Altûn] W, h. 41, 
2012, r. 11 (tirkî ra)

Murathan Mungan, “Ma Xo Vîr Ra 
Nêkerd” açr: Murad Aygun, Vate, h. 
38, 2012, r. 84-86 (tirkî ra)

Robert Herrick,“Şîîra Robert Her-
rickî “Azeban Rê” Ceribnayîşê Çar-
nayîşî û Analîz”, açr:  Mahîr Dogan, 
Şewçila, h. 9, 2013, r. 27-32 (îngîlîzkî 
ra) 

“Fuzulî Ra Yew Xezele”, açr: Newzat 
Valêrî, Newepel, h. 50, 2013, r. 1 (tirkî 
ra) 

“Pier Paolo Pasolînî ra Şîîrê”, açr: 
Mutlu Can, Newepel, h. 54, 2013, r. 3 
(tirkî ra) 

Ehmed Arif, “A Ya ke Mi Xo Vîra 
Nêkerda”, açr: Newzat Valêrî, Tîroj, h. 
61, 2013, r. 19 (tirkî ra)

Cemal Sureyya, “Fotograf ”, açr: Alî 
Aydin Çîçek, Newepel, h. 61, 2014, r. 8 
(tirkî ra) 

Ehmed Başak, “Demêke Winasî de 
Mi ra Hes Bike”, açr: Îhsan Tektaş, 
Newepel, h. 63, 2014, r. 3 (kurmanckî 
ra) 

Ahmed Arif, “Şande Rew Nişena 

Xapisnayî”, açr: Newzat Valêrî, Tîroj, 
h. 67, 2014, r. 7-8 (tirkî ra) 

Murathan Mungan, “Qerenfîl”, açr: 
Murad Aygun, Vate, h. 41, 2014, r. 77-
80 (tirkî ra) 

Mewlana Celaleddîn-î Rumî, “Meke”, 
açr: Şihab Deştij, Rojnameyê Zazakî, 
h. 5, 2014, r. 7 (?)

Şêrko Bêkes, “Çehar Qeçekî”, açr: 
Hesen Şêrko, Newepel, h. 72, 2015, r. 5 
(sorankî ra)  

Sîyahpoş, “Ey Hebîba Qelb û Ruhî”, 
açr: Hemîd Hozan, Newepel, h. 72, 
2015, r. 8 (kurmanckî ra) 

Sohrab Sepehrî, “Teyra Nimiteyî 
Reyde”, açr: Newzat Valêrî, Nûbihar, h. 
130, 2015, r. 59 (fariskî ra)

Sohrab Sepehrî, “Derya û Merik”, 
açr: Newzat Valêrî, Nûbihar, h. 132, 
2015, r. 81 (fariskî ra)

Nahît Ulvî Akgun, “Yewêk”, açr: 
Necîbe Kirmizigul, Newepel, h. 88, 
2016, r. 6 (tirkî ra) 

Mehmed Akîf Yilmaz, “Hîrê Herfin”, 
açr: Harûn Bozkurt, Newepel, h. 88, 
2016, r. 7 (tirkî ra)

Dr. Serkan Karadağ, “Pawitişî Qeraxî 
De”, açr: Seyîdxan Kurij, Vate, h. 48, 
2016, r. 71-72 (tirkî ra)

“Yew Qismê “Mem û Zîn”A Ehmedê 
Xanî”, açr: Murad Canşad, Vate, h. 48, 
2016, r. 51-56 (kurmanckî ra) 

Netîceyê xebate  
Goreyê netîceyê na xebate ez eşkena 

vaja ke edebîyatê 6 ziwanan; tirkî, 
fariskî, swêdkî, franskî, îtalyankî 
û rûskî û 3 lehçeyanê kurdkî; kur-
manckî, sorankî û lorkî ra şîîrî ameyê 
açarnayîş. Labelê tayê şîîrî estê ke 
rasterast ziwananê înanê orîjînan 
ra ney tirkî ra ameyê açarnayîş. Ez 
şêna çend şîîrî ke orîjînê înan rûskî, 
îtalyankî, lorkî û çend hebî şîîrî ke 
eslê xo fariskî yê înan rê sey nimûne 
bida. Şîîrê açarnayeyî yê tewr verênî 
tirkî ra ameyê açarnayîş û yê Ahmed 
Arifî yê. Tewr zêdê edebîyatê tirkî 
ra şîîrî ameyê açarnayene û şaîro ke 
şîîrê ci tewr zêde ameyê açarnayene 
zî Ahmed Arif o. Goreyê ziwananê 
orîjînan yê şîîranê înan hûmarê şaîran 
nê yê: Tirkî: 15, fariskî 6, îngîlîzkî: 
2, franskî: 2, swêdkî: 2, îtalyankî: 1, 
rûskî 1. Pêsero 34 kesan şîîrî açarnayê 
kirmanckî ser.   

Kurdkîya kirmanckî de şîîrê açar-
nayeyî 6 kovaran û 3 rojnameyan 
de weşanîyayê. Êyê ke sey kitab 
weşanîyayê 3 heb ê û nê yê:  

Nurettîn Durman, Tîjbazî  (tirkî 
ra Zazakî: Hasîp Bîngol), Erguvan 
Yayınevi, Îstanbul, 2012

Ehmed Arif, Mi Hesreta To Ver 
Qeydûbendî Kerdî Kehan (tirkî ra 
açarnayox: Newzat Valêrî), Weşanx-
aneyê Vateyî, Îstanbul 2014

Baba Tahirê Uryan, Dîwonê Baba 
Tahîrê Uryan’î, (Çarnayox: Feqî 
Çolîg), Weşanxaneyê Astun, Îstanbul 
2016

EDEBÎYATÊ KIRMANCKÎ RA:

MUTLU CAN

(2)
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D
ERENCAM, bona ku mirov têra 
dilê xwe di bin baRe’na hu-
ner û beşera sînemaya Esqer 
Ferhadî de şil bibe, pêwîst e 

ku mirov rip î rût, şilf î tazî, bêbar 
û bêkeser, bêxem û bêkeder derkeve 
hember fîlmên wî. Wê demê ew fîlm 
wekî temaşevanên dirust mirovî bi 
dostanî pêşwazî dikin û bi mestanî 
jî rêwî dikin.

Firoşkar û sînemaya wî
Sînemaya Îranê ku bona fîlmçê-

kerên cîhanê wekî keşf û mijareka 
nû xuya dike, ji coxrafyeyeka nêzîk 
li kêleka Kurdistanê bang li me dike. 
Bi paşxan û kelepora xwe ya kevnare 
ve ev sînema lazim e bona me kur-
dan bibe mînak û zêdetir bihête lê-
kolîn. Sînemaya Îranê ku gelek der-
hênerên hêja diyarî alema kamerayê 
kirine, gelek pesn û aferînan heq 
dike ku yek jî Esqer Ferhadî ye; ez ji 
fîlmên wî hez dikim û tim temaşe di-
kim. Wekî dildarekê vê sînemayê sê 
roj berî niha ez çûm salonê û min fîl-
mê dawî yê Esqer Ferhadî temaşe kir. 
Derhênerê Îranî vê carê bi fîlmekê 
din li ser zimanê sînefîlan dimilmile. 

Pîştî ku bi Cudahîya Nadir û 

Sîmîn xelata Oscars wergirt, li Fran-
sa fîlmek bi navê Paşeroj kişand û 
vegerîya welatê xwe carek din tûrikê 
xwe tijî huner kir û fîlmê bi navê 
Froşyar (The Salesman) kişand. Di 
fîlmê ku van salan li Îranê derbas 
dibe de, jin û mêrê hev Re’na û Imad 
şanoger in û lîstika Arthur Miller ya 
bi navê Mirina Firoşyar dilîzin, piştî 
demekê bar dikin diçin xanîyekê nû. 
Re’na li vir rastî destdirêjîyê dihêt, 
Imad berovajî jina xwe Re’naya ku 
vê traumayê bi aramî derbas dike, 
bi hêrstir e û dixwaze tol hilîne. Vê 
çîroka Ferhadî ku mirovan wekî bo-
belîskê dorpêç dike û bêhempa dihe-
rike yek jî performansa lîstikvanan li 
Festival du Cannes du xelat û gelek jî 
aferîn qezenc kirin. 

Wekî di hemû fîlmên xwe de, di 
vê fîlmê de jî Esqer Ferhadî liser tê-
kilîyên mirovî, exlaqên civaka Îranê û 
rewşa jiyana miletê nîvzengîn û jinên 
wê cemiyetê disekine. Lêbelê ze-
manê fîlmên xwe çarpê ava dike het-
men nakeve nav meseleyên polîtîk, 
yan jî xema peyamdayînê nake. Jixwe 
di hevpeyvîneka xwe de wiha dibêje; 
“Gava ku derhêner bixwaze bi fîlmê 
peyamekê bide ev fîlm baş nabe, ez 
naxwazim fîlmên sîyasî bikêşim û jê 
bawer jî nakim. Ez zêdetir çîrokên 
dramatîk ên têkilîyên mirovî û mal-
batî dinivîsim. Jixwe di têkilîyên mi-
rovan de, siyaset, exlaq û malbat her 
dem heye. Em zêdetir sînematografî 
û şêwaza sînemaya Ferhadî binêrin.

Tesîra Pêla Nû 
Ferhadî  di 7 salîya xwe de pêrgî 

Şoreşa Îslamî  ya sala 1979an tê, li we-
latê xwe Hunerên Dramatîk dixwîne, 
liser derhênerîya sehneyan perwer-
deya bilind distîne û bi kurtefîlman 
dest bi derhênerîyê dike. Sala 2003 
dirêjefîlma xwe yekem bi navê Reqsa 
Nav Xubarê (Dancing In The Dust) 
kişand, sala 2004 Şarê Zindî (Beau-
tiful City), sala 2006 Çarşema Sor 
(Fireworks Wednesday), sala 2009 
Derbarê Elly (About Elly), sala 2011 
Cudahîya Nadir û Sîmîn (A Separa-
tion), sala 2013 Paşeroj (Le Passé) 
kişand û bi fîlmê xwe Cudahîya Na-
dir û Sîmîn ve Xelatên Akademîyê û 
Berlînê tevde gelek xelat qezenc ki-
rin. Sala 2012an kovara Time ew di 
nav 100 mirovên herî bandordar ên 
cîhanê de nîşan da. 

Ferhadî yek ji wan nêfşê sêyem ê 
Pêla Nû ye ku wekî her deverê cîhanê 
li Îranê jî gelekî zû deng veda. (Piş-
tî Ebas Kiyarustemî, Cefer Penahî, 
Muhsîn Mexmelbaf, Samîra Mex-
melbaf, kesên wekî Behmen Qubadî, 
Esqer Ferhadî, Mazyar Mîrî ji nifşên 
dawî yên vê pêlê tên hesibandin) 
Her çi be jî bandora Pêla Nû ji Îtal-
yayê derbasî Tirkiyê bû ji wir jî der-
basî Îranê bû. Her sînemagerê Îranî 
Yilmaz Guney dinase û bi tesîra wî 
ve fîlm kişandîye. Esqer Ferhadî di 
hevpeyvîneka xwe li Tirkiyê de dibê-
je; “Hemû derhênerên Îranê Yilmaz 
Guney dişopînin û ez jî gelekî jê hez 
dikim. Bandora Guney wekî rêçeka 
hunerî tim liser min e. Xeyala her 
derhênerî ye ku wekî wî li Cannes û 
qadên din xelatan wer bigirin”. Dîsa 
di roportajekê de jê dipirsin gelo xwe 
zêdetir wekî derhêner yan senarîst 
dibîne; ew jî xwe piranî wekî senarîst 
binav dike, çimkî dema dinivîse ji 
derhênerîyê zêdetir xwe kelecan û 
kêfxweş hîs dike. 

Jixwe ev nûner û şopînerên vê Pêla 
Nû ya Îranê, jiyana rojane û bûyerên 
ji rêzê bi şêwazeka helbestî dihonin 
û rastî û qestîya jiyanê di nav hev de 
dikelînin dikin buxûr. Taybetîya wan 
a sereke ew e ku tişta lokal bi terzeka 
unîversal dikêşin. Piştî her fîlmekê 
xwe bi ya min Ferhadî gaveka din jî 
bilind dibe û derdikeve asta jor, her 
ku diçe zimanê sînemaya wî hêsantir 
û zelaltir dibe. Dema mirov awayekê 
kronolojîk fîlmên wî temaşe dike 
wekî ku ji alema rasteqîn derbas be 
têkeve alemeka sîmûlatîf, piştî her 
fîlmê tahmeka tirş di devê mirovan 
de dimîne û wekî serxweş û sermest 
di bin bandora xwe de dihêle. 

Ji Reqsa Nav Xubarê heta Firoşkar 
çiqas ji destê wî tê zimanê sînema-
ya xwe hêsantir dike, liser mirovên 
asayî ku jiyana wan tesadûfî rastî 
hev tên disekine. Em di Şarê Zin-
dî de dibînin ku çawa jiyana jineka 
genc û hevalê birayê wê dem bi dem 
nêzîkî hev dibe. Derbarê Elly jî wisa 
diherike û mamosteyeka genc çawa 
di nav jiyana hin mirovên ji rêzê de 
tûşî xetên wan dike derdikeve pêş 
me. Çîroka van jiyanên pêrgî hev 
hatine di Cudahîya Nadir û Sîmîn û 
fîlmê Çarşema Sor de jî tê dîtin ku 
heyata malbata zengîn û jineka kar-
ker bi hev re derbas dibe. Ew jin wekî 
karker dikeve mala wan zengînan 
peyder pey jî dikeve navenda kêşe 
û pirsgirêkên wan. Di Firoşkar de 
dîsa mesele liser jinekê rû dide û di 
nav bûyer û mijaran de merkezîbû-
na wê jinê nîşan dide.  Fîlmografîya 
Ferhadî ku carinan wekî belgefîlm 
dewam dike, temaşevanan bêyî riza 
û daxwaza wan kaşî nav kêşeyan dike 
û şevekorî di nav de dihêle. Temaşe-
van gav bi gav dikeve nav çîrokê û her 
ku sir îfşa dibin adrenalîn û meraq jî 
bilind dibe pê re. Heta ku fîlm de-
vam dike alîyên baş û alîyên nebaş ên 
karakteran aşkere dike ku temaşevan 
dikeve şûna wan. Herçiqas mijarên 
wan jev cuda bin jî ez vê temayê car 
bi car di fîlmên Michael Haneke de 
dibînim.

RÛPEL12[ ETNOGRAFYA ]

Dibe ku ev sernav bi hinan ji we xerîb were. 
Loma, heqê we heye ku hûn bipirsin; Erich Auer-
bach kî ye, Mimesis çi ye? Digel ku Erich Auer-
bach di dîroka entelektueliya dinyayê de navekî 
giran û Mimesisa wî jî kitêbeke sereke ye, dîsa jî 
li Tirkiyeyê û dibe ku li Rojhilatanavîn jî kêm kes 
wî û berhema wî nas dikin. 

Heke Mehmed Uzun bi nexweşiya kanserê 
nekata û zû ji nav me koç nekira wî ê li ser 
nivîskarê Mimesisê, Erich Auerbach, romanek 
binivîsanda. Uzun di salên berî mirina xwe de pir 
konsantreyî vî alimî bûbû û li her derê behsa wî 
dikir. Mîna jiyana Memduh Selîm Beg û ya Cel-
adet Alî Bedir-Xan, Mehmed Uzun ê bi rengekî 
spehî, kirasekî xweşik ê edebî li Erich Auerbach 
û berhema wî ya nemir Mimesis bikira û bikira 
ku hem kurd, hem jî tirk bala xwe bidin vî alimî 
û li ser berhema wî hûr bibin. Ez nizanim ka bi 
zanebûn e an jî bi nezanî ye ku ev alim û berhema 
wî li Tirkiyê hatiye bincilkirin û di bêdengiyê de 
hatiye jibîrkirin. 

Min bi xwe ne zûde navê Erich Auerbach 
bihîstiye. Ez cara pêşî di salên nodî de bi tesadufî 
li kitêbxaneyeke Swêdê pêrgî navê wî hatim, lê 
heta hingî jî min tiştekî wî nexwendibû. Min berê 
ev nav ji Mehmed Uzun jî nebihîstibû. Mehmed 
Uzun di salên xwe ên dawî de pişta xwe dabû 
Swêdê û berê xwe bi Tirkiyê vekiribû. Piştî ku çûn 
û hatinên wî ên Stenbolê zêdetir bûn, wî dest pê 
kir û behsa vî navî kir. Wî dixwest Erich Auer-
bach di serê xwe de bikemilîne û ji romaneke xwe 
re bike lehengê sereke. 

Erich Auerbachê ku alimekî cihûyê alman bû, 
xwe ji ber zilma nazîstan dabû alî û di sala 1935an 
de berê xwe dabû Stenbolê. Stenbola kozmopolît 
hemêza xwe ji Erich Auerbach re vekiribû û 
jê re donzdeh salan mazûbantî kiribû. Lê heke 
mazûban baş be jî, sirgûn bi êş e. Digel ku Erich 
Auebach dixwest êşa xwe ya sirgûnê bi analîz 
û afirandina berhemên edebî û lêkolînên ilmê 
edebiyatê bike jî, dîsa mirov bi taybetî ji nameyên 
wî fêhm dike ku wî êşeke sirgûnê jî kişandiye. Ew 
di nameyeke xwe de weha dinivîsîne. “Ez ji aliyê 
paşverûyan ve wek biyanî, ji aliyê antisemistan ve 
wek cihû, ji aliyê nasyonalîstan ve jî wek alman, 
an jî biyanî dihatim dîtin”. 

Digel wê jî, Auerbachê erbabê ilm û zanînê, bi 
qîmetê dema xwe ya sirgûnê dizanîbû û hemû 
dema xwe bi xwendin, lêkolîn û nivîsandinê 
dibuhurand. Herçiqas wî gelek ji dema xwe dabe 
lîkolîna li ser Dante jî, dîsa ew herî pir bi kitêba 
xwe ya bi navê “Mimesis” navdar e. Yê min jî, her 
ku riya min bi Stenbolê diket û ez diketim kitêb-
firoşan, min çavên xwe li Mimesisê digerand. 
Gava min ew li ba kitêbfiroşan peyda nedikir, 
min berê xwe dida ba kitêbfiroşên antîk û bi hêvî 
bûm ku ez ê wê kitêbê li wir peyda bikim. Gava 
min ew li wir jî nedîdît, ez bi xemgînî û destvala 
vedigeriyam. 

Gelo maqûl bû ku ev kitêba ku li Stenbolê hati-
bû nivîsandin û yek ji kitêbên dinyayê a sereke ku 
analîza edebiyateke sêhezarsalî dike, wernegeriy-
abe tirkî? 

Gava min fêhm kir ku ew wernegeriyaye tirkî, 
bi rastî ez acêbmayî mam û ez aniha jî ecêmayî 
dimînin. Ji ber ku tirk, piştî avakirina komarê û 
bi taybetî jî di dema wezîrtiya Hasan Âli Yücel 
de girîngiyeke mezin dane wergerê û hema bêje 
hemû klasîkên dinyayê wergerandine tirkî. Dema 
ku Hasan Âli Yücel di salên sihî û çilî de wezîrê 
perwerdê bû û dest bi reformên kulturî û hunerî 
kiribû û giranî dabû ser wergerandina edebiya-
ta dinyayê, Auerbech li sirgûna Stenbolê noqî 
berhema xwe ya bi navê Mimesisê bûbû. Digel 
ku ev berhem wek berhemeke sereke ya analîza 
edebiyatê tê dîtin û demeke ewçend dirêj di ser re 
bihuriye jî, hê ew wernegeriyaye tirkî. Ez niza-
nim çima heta niha vê berhemê bala weşanxane 
û entelektuelên tirkan nekişandiye û heta niha 
xwendevanên zimanê tirkî ji xwendina wê bêpar 
hatine hiştin?

Erich Auerbach di Mimesisê de gotina nivîskî 
ya pîroz wek bingehê edebiyatê digire û dîroka 
edebiyatê ya sê hezar salan di bîst beşên kitêbê de 
analîz dike. Ew ji Tewratê û Odysseusa Homeros 
dest pê dike, herdu berheman dide ber hev, li ser 
karakter û rastiyên pêbawer ên herdu berheman 
hûr dibe, bi sernavên balkêş heta dema me tê û li 
Virginia Woolfê radiweste...

Erich Auerbachê ku di sala 1892an de li Berlînê 
hatibû dinyayê, di sala 1930yî de bûbû profesorê 
fîlolojiyê, di sala 1935an de ji ber zilma nazîstan li 
Stenbolê bi cih bûbû, di sala 1947an de ji Stenbolê 
koçî Amerîkayê kiribû, di sala 1957an de jî wefat 
kiriye. 

FIRAT CEWERÎ

Erich Auerbach û 
Mimesisa wî

SALIH SULEYMANÎ

ESQER FERHADÎ
JI DORHÊLA ÎRANÊ STÊREKA CÎHANÎ;

Esqer Ferhadî liser têkilîyên mirovî, 
exlaqên civaka Îranê û rewşa jiyana miletê 
nîv zengîn û jinên wê cemîyetê disekine. 
Lêbelê zemanê fîlmên xwe çarpê ava dike 
hetmen nakeve nav meseleyên polîtîk, yan 
jî xema peyamdayînê nake.

JİNÊN FERHADÎ

DEMA Ferhadî liser çîroka mirovên jiyana wan tim rastî hev tên 
disekine, piranî jinan dide merkezê. Ev çîrok ji sê-çar rojan 
pêk tê û teqez dawî lê nayê, wisa nîvco û şikber dimîne. Wexta 

van hikeyatan dijene, zêdetir têgehên hegemonîk ên wekî  edaletê, 
zayendên cîvakî, têkilîyên malbatî, sincên nîv zengînan, hêza civa-
ka xwedî sinif mîna mûyekî dirêse. Mirov dikare her gav wê têkoşî-
na wan kesên dikin ku tevn û sazûmana jiyana xwe biparêzin, bona 
wê pergalê çawa derewan dikin, çawa exlaq binpê dikin çavdêr bike. 
Lê wekî min got di merkeza van tiştan de tim jin hene û bi ya min 
Ferhadî gorî gelek kesan zêdetir erênî li jinan dinêre û karakterên 
wî jin her dem xwedî torpîl in. Jin û nirxên civakê tên pirsyar kirin 
û bersiv bi çavê temaşevan ve tê diyarkirin. Bi kurtasî, di nav hemû 
karakteran de jinên Ferhadî zêdetir bala mirovan dikêşin.

Derencam, bona ku mirov têra dilê xwe di bin baRe’na huner û 
beşera sînemaya Esqer Ferhadî şil bibe, pêwîst e ku mirov rip î rût, 
şilf û tazî, bê bar û bê keser, bê xem û bê keder derkeve hember 
fîlmên wî. Wê demê ew fîlm wekî temaşevanên durust mirovan 
dostanî pêşwazî dike û mestanî jî dişîne.
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RÛPEL13 [ PIRTÛKXANE ]

CIWANMERD KULEK

	

S
ALÊN 90î, dema ez xwendavenekî 
dibistana seretayî bûm, tekanê 
pirtûkên ku me hebûn evên 
dersê bûn. Ew jî yekî mezinê me 

ê ku di wexta xwe de li mektebê ew ders 
xwendibû pêşî ew sitandibû, sala piştre 
dabû yekî pola di biniya xwe re, her sala 
bihurîbû yekî dabû ê dî heta ku pirtûka 
perritî êdî ne ji dersê re ne ji xwendinê re 
dibû. Di wan salên ku her kesî ji gundekî, 
warekî koç kiribû û hatibû bajêr, Bismil 
(Diyarbekir), de ciyek hebû ku şagirtên 
dibistanê karibû xwe bigihanda pirtûkên 
dîtir. Li sûka bajarê ku bi pêleke boş a 
koçê mezin bûbû qesabxaneyeke mezin 
hebû. Li hewşa avahiyeke mezin a mîna 
xaneke duqatî, li qatê jêrê dikanên qesa-
ban, ajelên serjêkirî, gurandî bi şîşan da-
leqandî, post û eyar li ber dikanan, bêhn 
û qelabalixiyeke giran di nava wê avahiyê 
de dikimkimî. Li qatên jorê ciyên mîna 
çayxane, lokalên sporê, ciyê tehsîlkirina 
baca emlakê û hwd. hebûn. Li rexê paş 
ê vê avahiyê, berî di kûçeyê de, dikanine 
hebûn. Ji wana yek jê, camekaneke mez-
in liber, liser du beşan bû. Ev Pirtûkx-
aneya Gel bû. Çend sendelî û mase li beşê 
kitêban hebûn û li pişt wan kitêbên ku bi 
qandî qedayîfa li pastexaneya kêlekê bala 
min nedikişandin di refan de zer bûbûn. 
Li her malê tije zarok û qarewar û xire-
cir hebû û –jixwe- xwarin jî li erdê dihat 
xwarin. Vêca pirtûkên ji bilî ên dibistanê, 
û ciyekî bi mase û rûniştek bo xwendin û 
xebatê! Tiştekî piçûk dixuyê, lê belkî adet 
û nerîteke pirr ecêb bû wê demê ji min 
re. Dema liber guhê min xistin ku divê 
mirov ji derve li kitêbên dî jî binere ji bo 
ku tiştekî hîn bibe, rojekê min cegera xwe 
qewîn kir û ketim vî ciyê ku çi cara di ber 
re diçûm min taqet nedikir li hundirê wê 
binerim û rûnim. Dawiya dawî, hey ê wek 
xwediyê qedayîfê pere ji min nexwestana! 

Hîç xwîna min li kitêbên di wir de 
nekeliya, ne jî dilê min li wan vebû! Ne 
şaş bim pirrên wan ên weşanên Weza-
reta Çandê û ên Wezareta Perwerdehiyê 

bûn, ne serenavên wan ne naveroka wan 
tiştek ji min re nedigotin. Herçî kitêbeke 
testkirinê a jibo zarokên dibistana 
seretayî jî, ez zûka jê aciz bûm û ji wir 
derketim. Careke dî jî neçûmê. 

Pirtûkxane
Rojnamevaneke Norwêcî, rojekê ji min 

re got ku dewleta Norwêcê ji her kitêba 
ku li Norwêcê çap dibe –heke ne yeke 
pirr beredayî be- 1500 hebî werdigire. 
Gava mirov dide ber hejmara her çapa 
pirtûkeke Kurdî -1000 lib- ev hejmareke 
qerase ye. Lê bêguman tişta di wir de 
hê bêtir mirov matmayî dihêle faktora 
pirtûkxaneyan e: ligor ku dewleta Nor-
wêcê wan pirtûkxaneyan naxe embaran 
yan naşewitîne, wan dişîne pirtûkx-
aneyan. Hebûna ewçend navşînanên ku 
ewqas pirtûk ji wan re bên şandin û li 
wir bên hilanîn û pêşkêşkirin di têkiliya 
pirtûk û xwendevan de rengekî cuda û 
heja ye.

Pirtûkxane ne tenê ew cî ne ji bo ku 
mirov kitêban nas bike, kitêbxane ew cî 
ne ku mirov pirtûkên li pirtûkxaneyên 
xwe yên malê tune ne jî peyda bike. Û bi 
her xwendina li wir zanibe ku bi sedan, 
hezaran pirtûkên dî ên ku haya wî jê 
tune ne jî li dora wî ne û li benda wî ne. 
Raz û seqaya pirtûkxaneyan bû ûdeke dî 
dide xwendinê. Em êdî ne li qulika mala 
xwe, lê li mala pirtûkan in. Di 29ê Gula-
na 2015an de pirtûkxaneyeke ku rengekî 

dî ê xwendinê û têkiliya bi pirtûkan re 
dixist jiyanê li Bismilê vebû. Ew nedişibi-
ya pirtûkxaneyên ku heta niha me 
dinasî. Hemtayên wê li bajarên kurdan 
pirr kêm in, eger hebin. Navê vê pirtûkx-
aneya ku hindik maye dusaliya xwe pîroz 
bike Pirtûkxaneya El Cezerî ye.

Pirtûk
Li pirtûkxaneya ku a niha bi rêvebiri-

ya çar kesan karê xwe didomîne 9.000 
pirtûkên bi tirkî û dora 900 pirtûkên bi 
kurdî hene (kovar û hin pirtûkên zaro-
kan ên netomarkirî jî ne tê de). Pirtûkên 
kurdî, refên wan li gor binemaya ziman 
ji ên dî hatine veqetandin lê sernavê 
her beşê, li hola mezin a Pirtûkxanê, bi 
kurdî liser refan hatiye xistin. Ji qertên 
endamtiyê bigirin heta bi deriyê daşira 
wan a gelekî paqij ku mirov sola xwe 
derdixe û bi şimikekê dikeve hundirê wê 
serdestiya nivîsên kurdî li her derê heye. 
Lê Hakan bi dilekî şikestî diyar dike ku 
alozî û teşqeleyên dawî fikar bi wan re jî 
çêkirine lewma vê dawiyê jêrnivîsên tirkî 
jî li bin navên refan xistine.

Bo dagirtina refên pirtûkxanê heta 
bi Ewropa jî ji wan re pirtûk hatine. 
Weşanxaneya Doğanê bi şandina 13 kolî 
pirtûkan belkî yek ji wan saziyan e ku di 
serî de behsa wê bê kirin. Herçî weşanx-
aneyên kurdan in, herçiqas ên ku soz 
dabin û ên bersiv nedabin hebin jî, hê 
pirtûkek ji wan negihaştiye pirtûkxanê. 

Refa kovarên kurdî têra xwe dewlemend 
e. Hin kovaran bi xwe hejmarên xwe şan-
dine, hinan jî pirtûkxanê bi xwe ew stan-
dine. Rêjeya xwendina pirtûkên kurdî li 
gor ên tirkî kêm e; hefteyê 5-6 pirtûkên 
kurdî ji pirtûkxaneyê tên wergirtin. “Lê,” 
Bawer dibêje, “gelek caran hin xortên 
kurdan li vir dibînin ku kitêbên kurdî 
hene û haya wan ji kurdî dibe.” Ev rêje 
di pirtûkên zarokan de hinekî zêdetir 
e, lewra, li gor ku Hakan radigihîne, 
kêfa zarokan pirr ji pirtûkên zarokan 
ên bi kurdî re tê. Gava ez pirsa awa û 
hedefa bidestxistina pirtûkên kurdî ji 
wan dikim, Hakan bi dilekî amin vê 
bersiva ku mirov ancaq ji pirtûkxaneyên 
netewî hêvî dike dide: “Em pirtûkên ku 
nû dertên dişopînin û armanca me ew e 
em ji her pirtûka ku nû derketiye yekê 
bistînin.”

Çalakî
Dîwarên pirtûkxanê pêşî bi helbest, 

bend û parçeyên dîtir ên ku ji pirtûkan 
werdigirtin tên xemilandin, lê paşê 
dibînin ku ev jî têrê nake. Hingê bîr 
dibin ku gazî nivîskaran bi xwe bikin—lê 
tenê nivîskarên kurdînûs, tevî ku ên 
tirkînûs jî xwestine werin dawetkirin 
ji xeta xwe nehatine xwar. Heta niha 
Kawa Nemir, Yıldız Çakar, Rênas Jiyan, 
Berken Bereh, Sîdar Jîr û Selîm Temo 
hatine wan “rojbuhêrk û şevbuhêrk”ên 
ku li pirtûkxanê li dar xistine. Hakan 

derbarê vê yekê de dibêje: “Em pirtûkan 
didin naskirin, ango hezkirin. Lê dema 
nivîskar tê ew bêtir dikare berhema xwe 
bide naskirin û hezkirin.” Van çalakiyên 
ku di destpêkê de gotibûn ku eger ew du 
kes bin ên li nivîskaran guhdar dikin jî 
ew ê gazî wan bikin gelek kes kişandine 
û civandine. Hin nivîskaran karibûne 
gelek pirtûkên xwe jî bifiroşin. Bi xêra 
hatina wan, xwendavan piştre mereqa 
wan dikin û tên bêtir pirtûkên wan ji 
pirtûkxanê dibin.

Dema min afîşên vexwendnameyê 
ên nivîskaran dîtin ez şaş mam. Min 
di heyata xwe de afîşên ewqas mez-
in (120x175cm) ên ji bo nivîskarekî 
kurd nedîtibûn. Jibo ku xelkê ji wê 
“şevbuhêrk” yan “rojbuhêrk”ê agahdar 
bikin afîşeke wiha a wek bejna mirovekî 
li bilboardeke li kolana mezin a nava 
bajêr dixin -helbet, qaweta wan nagihêje 
a duduyan! Ji bilî van çalakiyên ku êdî 
dixwazin formata wan biguherînin û ji 
qada helbest, çîrok û romanê derxin da 
dubarebûn çênebe, û hinekî bêtir girani-
yê bidin bîranînan û pêşangehên hunerî, 
çalakiyeke dî jî kirine ku ew dimîne 
helwesteke ku misyona pirtûkxaneyê ji 
nû ve tarîf dike: Hinga ku ê salek di ser 
avakirina pirtûkxaneyê re derbas bibûya, 
di 22ê Nîsana 2016an de, ango di 118emîn 
salvegera rojnameya Kurdistan de, bi 
17 xwendavanên xwe re şitlên daran ji 
şaredariyê werdigirin û li ciyê ku Şêx 
Evdirrehîmê birayê Şêx Seîd hatiye kuş-
tin wan diçînin. Navê Mîqdad Mîthad 
Bedirxan, avakerê rojnameya Kurdistan, 
li vê daristanê dikin.

DÎWANEK HEYE, MÎRÊ MIN!

DÎWANEK HEYE, MÎRÊ MIN! DEMBUHÊRKEK LI PIRTÛKXANEYA EL CEZERÎ

Bawer diyar dike ku ew bi dildarî li vê pirtûkxanê dixebitin û wê bi rê ve dibin, ne bi 
xwedîtî! Hakan jî wî piştrast dike û pê de diçe: “Em dixwazin tiştên xweş li vir bicivînin. 
Dema xwendevan çav li berhemeke baş bikeve ew ê destê xwe bavêjê. Daxwaza me ew 
e ku siberojê ên ji me baştir werin û ew vî karî bidomînin, ne ku em heta hetayê liser vî 
karî bin.”

Pirtûkxane van rojan hewil dide ku çalakiyên xwe yên klûba xwendinê ji nû ve 
zindî bike û klûbeke sînemayê veke bo nîşandana filîman û gotûbêja liser wan. Vê 
pirtûkxaneya taybet bi ked û xîreteke mezin hewil dide ku tiştên di jiyana me de kêm 
in ligor qaweta xwe yek bi yek bîne cî. Lê ji bîr jî nakin ku qawet bi hêvî, daxwaz, vizyon 
û piştevaniyê tê holê û bi ser dikeve. Pirtûkxaneya El Cezerî pirtûkxaneyek e ku ne ku 
mirov tenê di ber re here, lê mirov têkeve hundir.

Ji dareke şîn berev daristaneke gurr
Bawer diyar dike ku ew bi dildarî li vê pirtûkxanê 

dixebitin û wê bi rê ve dibin, ne bi xwedîtî! Hakan jî wî 
piştrast dike û pê de diçe: “Em dixwazin tiştên xweş li vir 
bicivînin. Dema xwendevan çav li berhemeke baş bikeve ew 
ê destê xwe bavêjê. Daxwaza me ew e ku siberojê ên ji me 
baştir werin û ew vî karî bidomînin, ne ku em heta hetayê 
liser vî karî bin.”

Pirtûkxane van rojan hewil dide ku çalakiyên xwe yên 
klûba xwendinê ji nû ve zindî bike û klûbeke sînemayê veke 
bo nîşandana filîman û gotûbêja liser wan. Vê pirtûkxaneya 
taybet bi ked û xîreteke mezin hewil dide ku tiştên di jiyana 
me de kêm in ligor qaweta xwe yek bi yek bîne cî. Lê ji bîr jî 
nakin ku qawet bi hêvî, daxwaz, vizyon û piştevaniyê tê holê 
û bi ser dikeve. Pirtûkxaneya El Cezerî pirtûkxaneyek e ku 
ne ku mirov tenê di ber re here, lê mirov têkeve hundir.

DEMBUHÊRKEK LI 
PIRTÛKXANEYA EL CEZERÎ

 Pirtûkxane ne tenê ew cî ne ji bo ku mirov kitêban nas bike, kitêbxane ew cî ne ku mirov pirtûkên li 
pirtûkxaneyên xwe yên malê tune ne jî peyda bike.
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D
ENG  û awazekî ji ber bayê 
Serhedê xwe berdaye 
Amedê, xwe ji hewaya 
serhedê ya hişk filitandîye 

û bi ava Amedê dengê xwe şuştîye. 
Stranên Mihemed Şêxo,Tehsîn 
Teha û gelek stranên hunermendên 
kurd strane. Hunermendê kurd Se-
bahattin Yıldız bi xwe ji Serhedê ye 
lê ev demek dirêj e li Amedê dijî, û 
heta niha 4 albumên wî derketine. 
Hunermend Yıldız ji Heftenameya 
Basê re behsa muzîka xwe, çanda 
dengbêjîyê û stranên Amedê yên 
berê kir. 

Çîroka her hunermendekî 
heye. Çîroka te ya muzîkê çawan 
dest pê kir? 

Hezkirina min a muzîkê ji 
zaroktîya min ve dest pê dike. Di 
mala me de teyp hebûn wê demê 
kasetên Şakiro, Hiseyno, Zahro 
hebûn min li wan guhdarî dikir. Ez 
bixwe serhedî me, 5 salîya xwe de 
bi malbata xwe re ez hatim Diyar-
bekirê.  Cara ewil em li navçeya 
Bismilê bicîh bûn ji wê çaxê ve 
têkilîya min bi muzîkê re hebû. 
Demên berê peqab hebûn ya min jî 
hebû lê plakên wê çaxê piranî tirkî 
bûn, min li tirkî jî guhdar dikir lê 
ji ber ku wê çaxê kurdî qedexe bû 
min li dibistanê stranên tirkî disti-
ra. Dema ez hatim dibistana navîn 
hevalên min mandolînek dane min 
tenê têlek wê hebû, bi wê têlê min 
hin melodî derdixistin, mamosteyê 
min yê muzîkê notayên stranekê bi 
me dabû ji ber kirin, min ew nota 
liser mandolînê nivîsî, min hewl da 
û derket. Ji alîyê din hin xort hebûn 
komeleyek avakiribûn wê demê 

hevalêkî min hebû li temberû dix-
ist,meraqa min jî gelekî liser hebû 
min xwest ku min jî fêrî tembûrê 
bike. Hevalekî min straneka nîvço 
fêrî min kir yên din jî ez bi xwe fêr 
bûm.

Muzîk bi giştî çawa daxilî 
jîyana we bû?

Di salên 1983an de min destbi 
mamostetîyê kir hevalekî temenê 
wî ji min mezintir hebû komek 
damezirandibû wê demê diçûn 
şahîyan. Di şahîyan de tenê def û 
zirne hebûn,daxwaz ji min kir ku 
ez jî di koma wan de li cumbuşê 
bidim û bi wan re biçim şahîya, 
min jî şerm kir ez ê çawa werim 
malbata min ,der û dora min wê 
çi bêjin lê hezkirina muzîkê bi ser 
ket min got ez ê herim ne jibo pera 
jiber hezkirina min ya muzîkê bû 
ji sala 1983an heta niha bi awayekî 
profesyonel bi muzîkê re mijûl im 
her bi kurdî distrêm.

Bi eslên xwe hun ji serhedê ne 
dema em bala xwe didin çanda 
dengbêjîyê ev çand li serhedê 
xurttir e, bandorek çawa li ser 
muzîka we kir?

Bandora wê hertim liser min 
hebû ji xwe, kasetên Şakiro, Zahiro, 
Hiseyno timî li mala me dihat 
guhdar kirin. Herwiha Şakiro bi 
xwe jî bûye mêvanê mala me,bavê 
min û Şakiro hevdû nas dikirin. Ez 
dikarim bibêjim wê demê bala min 
zêde ne liser dengbêjîyê bû, piştî sal 
bi ser de derbasbûn ew dengên di 
zaroktîyê de min bihîstibûn di guhê 
min de mabûn dema ez  distirêm 
û şîrove dikim kesên guhdardikin 
dibêjin tu ji serhedê yî? Ez dikarim 
bêjim bandora dengbêjan liser 
muzîka min heye. 

Amûra sereke ya muzîka te ûd 
e. Çi taybetmendîya ûdê heye ku 
te ev amûr hilbijart?

Min bi tembûrê dest bi muzîkê 
kir lê bêhtir cumbuşê bala min 
kişand, Koma Dengê Azadî  ji 
Farqînê hatibûn Bismilê cara yekem 
min bi wan re ew enstruman dît 
bala min pir kişand û min got divê 
ez vê amûrê hîn bibim. Min pere da 
ser hev û ez hatim Diyarbekirê, min 
ji xwe re cumbuşek kirî. Bandora 
Aram Tigran jî heye ji sala 1977a 
vir de ez li Aram guhdarî dikim. 
Piştî wî rehmetî Vedat Aydin ji 
min re got; ‘Sabahaddin dengê te 
dişibe yê Aram tu jî wekî wî nerm 
dibêjî, stranên wî bibêje.’ Ji xeynî 
Aram Tîgran, min Mihemed Şêxo 
pir guhdar dikir. Salên 1993-94an 
min ûda hevalê xwe jê stand jibo 
ku biceribînim, min dît ku ev amûr 
û dengê min li hev tê. Ji alîyê din 
min liser lêkolîn kir ku muzîka 
kurdî ya klasîk de ûd heye û hatîye 
bi kar anîn. Di muzîka Kawis Axa, 

Meryem Xan, Hesen Cizrawî de 
dema tu guhdar dikî ûd têde heye 
lê li bakûrê Kurdistanê kesî zêde ûd 
bi kar neanîye, kêm in. Muzîkjenê 
me bêhtir tembûrê lê didin ev jî 
tesîra muzîka tirkan nîşan dide. 

Îro hunermendên kurd ne bi 
kurdî lê bi zimanên din distrên, 
ew gelekî dihêne rexne kirin 
cenabê te derbarê vê meseleyê 
de çi difikire?

Yên ku di şert û mercên dijwar de 
jibo muzîka kurdî ked dabin ew kî 
dibe bila bibe divê mirov hurmetê 
nîşanî wan bide û qîmeta wan jî 
bizanibe, ne jibo xwe, jibo her kesî 
dibêjim. Yên ku tirkî, farisî, erebî 
hilbijartine û hunera xwe wiha 
îfade dikin, bi ya min ruhîyeta wan 
ya kurdî tine. Ez  vê yekê jî nîşan 
bidim ez ne lihember im ku bi 
zimanê din stran bihêne gotin, min 
di albuma xwe ya dawîn de erebî, 
ermenkî û tirkî jî gotîye lê muzîka 
min a resen û bingehîn kurdî ye. 

Xwendevanên hêja yên Basê, dema we xweş!
Ji vê hejmarê û pê ve ez ê jî ji hefteyê carekê, bi 

nivîsên xwe yên li vî quncikî li pêşberê we bim. Ez 
ê hefteyekê bi kurdî, yekê bi tirkî binivîsim. Nivîsên 
min ê di warê cuda de bin; carina li ser büyerên 
germ ên rojevê, carina pirsen civakî, kulturî, siyasî, 
îdeolojî, felsefî û zanistî yên giştî bîn; ziman, edebi-
yat û dîroka kurdan jî tê de.

Bi hêviya ku ji bo we balkêş be, ez siftehê bi 
nivîseka kurdî ya li ser mihasebeyeka kurt a siyaseta 
serokê çûyî yê Amerîkayê Obamayî ya Rojhilata 
Navîn dikim.

Obama, wergirê Xelata Aştiyê ya Nobelê ye. Lê, 
wî xelata xwe ne piştî xebatên xwe yên ji bo aştîya 
cîhanê, berî wê, hê gava cara pêşîn bû serokê DYAê 
wergirt. Ev yek, di medyaya cîhanê de bû sedema 
rexneyan li hember biryarderên Xelata Aştîyê, ne 
kêm derûdoran amaje pê kir ku ew, ji xelateke en-
cama xebateka serkeftî bêtir wek krediyekê bû, ji bo 
destpêka xebatê.

Gava meriv piştî heşt salên du dewreyên desthi-
latdariya Obama, li siyaseta Amerîkayê ya derve, 
bi taybetî jî ya Rojhilata Navîn dinêre, dixwiyê ku 
rexneyên di wî warî de ne bêbingeh bûn. Wî, wek 
mînak, li devera me, bi coşeka mezin a ‘Bihara Erebî’, 
‘demokrasiya pirpêkhateyî’ û ‘hevkariya medeni-
yetan’ dest pê kir, lê bi xeyalşikestiyeka kûr, westeka 
bêhalketî û vekişiyaneka wendakirî dawî lê anî.

Îddîa min ne ew e ku berpirsê hemû pirsgirêkên 
civakî yên deverê ew e. Lê wî bi awayekî wiha hin 
biryar dan û ew wiha tevgeriya ku para ser mile wî 
ya çareserî û sivikkirina pirsgirêkan bi ekse qesd, 
armanc an hêviyên wî vegeriyan. Şerê li dijî DAIŞê 
balkêştirîn nimûneya vê ye. Ev, ewqas eşkere ye ku 
Obama bi xwe liberketina xwe diyar kir got ‘ez piçekî 
xwe berpirs dibînim ji rewşa dawî ya deverê’, lê wî is-
rar kir ku biryar rast dan. Qesd ji biryaran, yên dema 
bikaranîna çeken kîmyayî ya rejima Esed a li ser 
sivîlan bû. Obama berê gotibû ku bikaranîna çekên 
kîmyayî ji bo wan xeta sor e, ku ew bên bikaranîn 
DYA dê midaxele bike. Hatin bikaranîn, lê Obama 
midaxele nekir. Bi rûsan re li hev kir, xwedêgiravî 
çeken kîmyayî ji Sûriyê hatin maliştin, ku ev ne 
mimkin e.

Obama bi xwe, di hevpeyivîneka li gel wî kirî de, 
dibêje ku di momenta dawî ya biryardana mi-
daxeleyê de, wî DAIŞ û Esed dane ber hev, gelo ji 
bo Amerîkayê kîjan girtirîn tehdîd e, ew gihaştiye 
wê qenaetê ku ne rejim, lê DAIŞ e, loma midaxele 
nekiriye. Li gel gelek sedemên din, kartêkirtirîn 
argument ‘tehîda li hember Amerîkayê’ bûye.

Ne ecêb e, helbet Obama ne kalikê Noelê bû ku, 
stêrên aştî û asûdeyiyê biweranda ser rûyê erde, 
wek serokê Amerîkayê ê berjewendiyên wê bixista 
pêşiya her tiştî. Lê bere geşbûna bûyeran nîşan da ku 
biryar û bizavên Obama bi vê maneyê jî bi vacayiyê 
armancan vegeriyan. Midaxelenekirina askerî, bû 
poşmaniya ji ehdê, li deverê xeyalşikestin û bêbawerî 
li hember DYAyê anî. Erebên sune, ew, wek xencer-
lêdaneka li pişte dît. Kutleyên sune, çi rêkxistiyên 
islamî yên mulahim, çi jî nerêkxistî herikîn nav 
DAIŞê û Nûsrayê. Mixalefetên sekuler û islamiyên 
ne-req, bûn berfa havînê, heliyan.

Rola DYAê şkest, krîz ket navbera wê û mitefikan, 
Esed, Rûsya, Îran, Hizbullah xurt bûn. Şer dijwar-
tir bû, koça bi milyonan li hinavên Ewropayê û 
Amerîkayê da. Yanî bi eksê tesbîta Obama, midaxe-
lenekirinê tehdîd û pirsgirêk mestir kir.

Di vekişandina eskerê Amerîkayê ji Iraqê de jî her 
eynî hesabşaşî û eksderketin diyar e. Li Amerîkayê, 
NATOyê û deverê, gelek mittefikan û dostan israr 
kir ku Amerîka esker venekişîne, yan na, rewş ê 
dijwartir bibe. Di serê israrkiran de jî Serokê Herêma 
Kurdistanê Mesûd Barzanî hebû. Wî eşkere got,; eger 
vekişiyan bibe ê li Iraqê teroreka giran a berbelav 
serî hilde. Heta teklif anî ku li hember her îhtîmalê, 
eskerên vekişiyayî li Kurdistanê bên bicîkirin, wî 
ciyê ku heta nuha difna eskerekî Amerîkî jî lê xwîn 
nebûye.

Lê nebû. Obama esker vekişand. Terora DAIŞê serî 
hilda, Mûsil dagirt, xwe gihand ber deriyê Bexdayê, 
Hewlêr xist xeterê. Hê pak nabûye, ê gelek bidome. 
Pê re jî Iraq ket bin kontrola Îranê; bêyî ku ew 
guleyekê biteqîne. Li alî şîeyan, Heşdî Şaebî, bi terora 
xwe bû DAIŞeka din. Ne ji qehremaniya pêşmerge 
bûya, kî dizane nuha çi sosretê serî hildabû! 

Nuha jî, mecbûrî eskerê Amerîkî û Ewropî vedi-
gerin deverê. Bi milyaran dolar li şer tê kirin, kuştina 
bi hezaran sivîlan û koçberî, rewş aniye qonaxa 
jenosîdê.

Kurtbînî, yekalîbînî û nirxandina pirsgirêkan 
îzolekirî ya yeko yeko, ew biryar û bizavên Obama, 
wek BUMARENGê, vegeriyan li Amerîkayê dan. 
Helbet li mitefikên wê yên deverê û navneteweyî jî… 
Di serî de li kurdan.

MURAD CIWAN

Bumerang

STRANÊN KURDÎ 
HATİNE DIZÎN

HUNERMEND SEBAHATTİN YILDIZ:

DI ALBUMA TE DE STRANÊN BERÊ YÊN AMEDÊ 
BALÊ DIKIŞÎNIN. TE ÇAWAN BERÊ XWE DA WÊ 
KELEPÛRÊ?

Di albuma xwe ya sêyemîn de min 2 stranên Diyarbekirê gotin. Gotinên 
wan bi tirkî ne lê dema mirov lêkolîn dike ev stranên Diyarbekir orjînala 
wan ya ermenkî ye,ya sûryankî ye ya jî kurdî ye lê gotinên tirkî li 
melodîyê swar kirin û nav lê kirine ‘’Diyarbakır Türküleri’’. Diyarbekirî ji 
van stranan hezdikin bi rastî ez jî jê hezdikim lê xwazî bi zimanê wê yê 
orjînal bûya lê derfet bo wê tine. Di ya dawî jî min tirkî-kurdî bi hevdu 
re gotîye ya Seyfettin Sucu ye wekî mînak strana ‘Sallana Sallana’ ye. 
Mesela li Diyarbekirê wek civakî tirk tinebûne heger jîyabin jî memûr 
bûne. Hilberîn çê nekirine, civakê ku hilberînê çê neke hunera wan jî 
çê nabe. Jiber wê yên li navenda bajêr ermenî, suryanî, yahudî û kurd 
bûne, heger hunerek hebe ev yên wan e ne yê tirkan. Kesên ku dibêjin 
Diyarbakır Türküleri ez li dijî wan im ev ne rast e. Hayri Yoldaş stranên 
tirkî û yê Diyarbekir jî dibêje wî bi xwe jî di nivîseka xwe de gotîye 
stranên Diyarbekir menşeya wan ermenî, kurdî, suryanî an em bêjin 
îbranî ne ên ku li vir jîyane, ne bi tirkî ne. Piştî Komara Tirkiyê wekî 
projeyekê hemû stran wergerandinê tirkî, ne tenê li Diyarbekirê, mesela 
li devera Mûş, Mêrdîn û li hemû Kurdistanê stran berhev kirine û gotinên 
tirkî bi ser xistine û di TRTde gotine ‘’Mardin Türküsü, Urfa Türküsü, 
Diyarbakır Türküsü’’. 

Yên ku bi  tirkî, farsî, erebî hilbijartine û hunera xwe bi wan zimanan derdibirrin bi ya min 
ruhîyeta wan ya kurdî tine. Ez vê yekê jî nîşan bidim ez ne lihember im ku bi zimanê din 
stranbihêt gotin.

NUJIN ÖNEN


